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PE®EPAT

JunimomHa pobota — 54 ctop.; 66 mxeper.

00’exTOM A0CTIKEHHS € aHTJIOMOBHI enirpamu nepiogy XVI — XXI cT.

MeTo0 JOCHIIKEHHSI aHajl3 Ta PpO3KPUTTSA JIIHTBOIIparMaTHYHUX Ta
JIHTBOCTHJIICTUYHUX OCOOJIMBOCTEHN aHrinoMoBHOI enirpamu nepiony XVI — XXI
CT.

TeopeTnko-MeTO10JI0TIYHI 3acaqM: KIIOYOBI MOJOXKEHHS TEOPii JUCKYPCY
po3pobisieni B iHrBictuni (Amyposa .FO., T'amieBa M.P., Hopman b.I1O.,
Spuesa B.H.) Ta miteparypo3nascti (A.I'. Apxanrenscbkuii, b.C. Bponureiin,
M.JI. T'acnapos, M.H. Hecrtepos, FO.I". Tlepnuna, JI.C. IlixToBHikoBa, I1. Copoka,
O.M. Tpauenko, lI1.b. Xit, H.A. Yuctskosa).

OTrpumani pe3yabTaTH: emirpamMa € JliTepaTypHAM JKaHpoMm. B
KkBaTidikaIiiHii poOOTI JOCTIKYIOTECA Ta aHATI3YIOThCS JIIHTBOIIparMaTU4HI Ta
JIHTBOCTWIIICTUYHI 0CO0JIMBOCTI AHTJIOMOBHHUX ernirpam. [Momaerscs
perpe3eHTaTUBHUM aHalli3 aHrjaoMoBHUX emirpam mnepiony XVI — XXI crT.
EnirpamMu BoJOIIOTh BETUKUM CTYIIEHEM HE3aJIEKHOCTI 1 TOMY, SIKIIO iX BUPBATH
3 KOHTEKCTy, TO BOHH 30epiraroThb IUIICHICTh i1ei, SKy BOHH BHPaKalOTh.
CTpykTypHUW aHaji3 MATBEpPAMB Kilacu(]ikaimilo aHTJIIOMOBHUX eIlirpaM 3a
KpUTEPIEM HaIBHOT KUIBKOCTI PSAIKIB, BIIMOBIAHO ABOPSIKOBI, TPUPSIAKOBI TOIIO.

["'onoBHOIO OCOOTUBICTIO €MIrpaM € He TUTBKU X CATUPUYHUN XapakTep, a i

METO/ OLIIHIOBAHHS KOI'OCh a00 SIKOI'OCh SBHIIIA.

Knwuosi cnosa: anenomosua eniepama, NiHe60NpASMAMUKA, JNIH2B0CMUNICIMUYHI

3acobu, camupa
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BCTYII

Enirpama sk xaHp JiTepaTypu csAra€ KOPIHHSAMHU IO TMEpIOAYy aHTUYHOCTI,
KOJM L1 TBOPU Majd BUIJSA] HAArpOOHUX HAnuciB. [IpoHIIOBIIM THUCAYONITHIN
IUISX, eMirpaMu 3MIHUJIUCS, OJHAK HE BTPATWJIM CBOIO CATUPHUYHICTH 1 30€periu
CBOIO YHIKQJIbHICTh. PO3KBIT aHIIIiChKOT enmirpamu npuitmoscest Ha X VI ct., npote
BOHA 3QJIMIIAETHCS JTOCUTH aKTyallbHOIO Y CydacHOMY CBiTi. JliTepaTopu BOaroOThCs
JI0 HAMMCAHHS [IUX CATUPUYHUX BIPIIIB HE TUIbKHU JJIsI TOTO, 00 BUCMIATH T€ YU
1HIIIE siBUIIE a00 JIIOJMHY, ajle i 3 METOK HalaHHS 00’ €KTUBHOI OIIHKH CHUTYAITI.

JIeTaJIbHUM JTOCTI/DKCHHSIM CIirpaMH K JKaHpy JITEpaTypu 3aiMaimcs
A.I'. Apxanrenbcokuii [Apxanrensckuii 1988], b.C. Bponiureiin [bponmireiin],
M.JI. T'acmapoB [["acmapoB 1997], M.H. Hecrepo [Hectepos 2001], JI.C.
[TixroBuikoBa [[ImxToBHmkoBa 1992], II. Copoka [Copoka 1994], O.M.
Tpauenko [Tpauernko 2007]. TIOHATTS «aHIJIOMOBHA emirpaMa» TaKOXK
pPO3KpHUBaeThcs Yy TiaymadHux ciioBHukax “Cambridge Dictionary”, “Collins
Dictionary”.

[Tonpu 3HauHMI iHTEpeC a0 TPOOJEMATHKH aHTJIOMOBHUX eIirpaM Ta
BEJIUKY KUIBKICTh IMPHUCBSIYCHUX iM HAyKOBUX IIpallb, BIICYTHIH KOMIUICKCHHM
aHajgi3 IMUX TMOCTHYHMX  TBOPIB. 30KpeMa, HEJOCTaTHBO  JIOCTIKEHI
JHTBOMPArMaTU4HI Ta JIHTBOCTUIICTUYHI OCOOJHMBOCTI aHTJIOMOBHOI €Imirpamu,
iXH1 OCHOBHI1 (DYHKIIii, CTPYKTYpHI XapaKTePUCTUKH.

AKTYaJIbHiCTh POOOTH TONSITa€ Y HEOOXIAHOCTI TPYHTOBHOTO CHCTEMHOTO
MIAXOAY MO aHaji3y emirpaMm SK JITepaTypHOTO JKaHPY 3 METOI0 BHUCBITICHHS
JIHTBOMPArMaTUYHUX 1 JIHTBOCTHJIICTUYHUX MAPAMETPIiB IIUX TBOPIB.

HaykoBa HOBH3HA mojsrac y 3amydeHi 70 (OKyCy HAayKOBOi yBaru
CydyaCHOTO = MOBHOTO  Marepiady, BHUSABIEHHI Ta  CHUCTEMHOMY  OIIHCI
JIHTBOCTUJIICTUYHUX  Ta  JIHIBONparMaTUYHUX  NapaMeTpiB  aHTJIOMOBHHX
CaTUPUYHUX BIPIIIB, BUCBITIECHHI OCOOJIMBOCTEN iIXHBOI €BOJIOLII.

006’€KTOM JOCIIJIKEHHS € TeKCTU aHrJIoMoBHUX enirpam X VI — XXI cr.
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IIpeamerom JOCITIKEHHSI € JIHIBONpPAarMaTH4HI Ta JIIHIBOCTHJIICTHYHI
0COOJIMBOCT1 aHIJIOMOBHO1 €MITPAMH.

MeTow0  JOCHIKEHHS €  PO3KPUTTA  JIHTBOMpPAarMaTHYHUX  Ta
JIHTBOCTUJIICTUYHUX 0cOONMBOCTEH aHTIoMOBHOI emirpamu XVI — XXI cT.

JUist  TOoCHiKEHHS TIOCTaBJIEHOI METHM HEOOXIAHO BHPIIIUTH HACTYIIHI
3aB/JaHHS:

1) okpecauT OCOOJIMBOCTI JIIHTBONPArMAaTUKU SIK HANPSIMKY Cy4YacHOT
JHTBICTUKHU;

2) CUCTEeMaTU3yBaTH JIIHTBOCTHJIICTHYHI 3aCO0M MOBH, XapaKTepHi s
MOCTUYHUX TBOPIB;

3) PO3KPHUTHU CYTHICTh MOHSATTS «EIHirpama;

4) cxapaKkTepu3yBaTH MapaMeTpH CMirpaMu SK MOBHOTO 1 JIITEpPaTypHOIrO
dbeHoMeHa,

5) onmcatu GpopmaibHi 0COOIMBOCTI aHTJIOMOBHOT €IirpaMu;

6) BUSIBUTH JIIHTBOCTHJIICTHYHI OCOOJIMBOCTI aHTJIOMOBHHX €IIirpam;

7) BUCBITJINTH JIIHTBOIIPAarMaTHYHI TapaMeTPH aHTJIOMOBHHX CIIirpam.

MarepiajioMm J0CHiPKEHHS CTadud TeKCTH 70 aHTJIOMOBHHX eIirpam,
BiiOpani 13 Takux 30ipHuKIB 5K “English Epigrams. Selected and arranged with
introduction, notes, and notices of the epigrammatists” by W. Davenport Adams;
“A selection of English epigrams” ed. by Joshua Belcher; «Anrmiiicbka KnacuyHa
emirpama». Jlns Bepudikaiii pe3ynbTaTiB aHamizy OyJdd TaK0oX BHKOPUCTaHI
TEKCTH TIEPEKJIA/IB aHTIIOMOBHUX emirpam, 3aiiicaennx C. Mapmakom u B.
BacunpeBum.

Metoau pgociaimkeHHs. JlochmijpkeHHS  3AIHCHIOBANIMCS Ha  OCHOBI
BUKOPUCTAaHHS TaKMX METOAIB Ta MPUHOMIB: JIHTBICTUYHOTO CIIOCTEPEKCHHS Ta
aHai3y, OMUCOBOTO 1 KOMIIOHEHTHOTO METOJIB, METOJY aHali3y CIOBHHUKOBHUX
nediHinii. 3aBISKH METOY JIHTBICTUYHOTO CTIOCTEPEKECHHS MPOBOIUTHCS aHAII3
Ta (pikcamiss JIHTBICTUYHUX OCOOJMBOCTEH aAHIJIOMOBHMX emirpaMm y ix

(GyHKIIIOHYBaHHI — B YCHOMY Ta TUCbMOBOMY MOBJICHHI.



[HHOBAIIIMH] JIIHTBICTUYHI METOJIM KOHTEKCTYallbHOIO Ta KOMIIOHEHTHOTO
aHamizy, sKi Jaad 3MOTYy OIpaIfoBaTH KOHOTAaTUBHI MaKPOKOMIIOHCHTH
CEMaHTHYHOI CTPYKTYPU €KCIIPECUBIB, BUAUIUTU BXXWUBAHHS JIHIBOCTUIICTUYHUX
3aco0iB, 3’sCyBaTH NPUHOMH MOAMQIKAIli MOBHUX OJUHHULB y TYMOPHUCTHYHUX
TEKCTaX.

Mertop aHami3zy CIOBHUKOBUX NE(IHILIN T03BOJISE BUTIYMAYUTH 3HAUYCHHS
TEPMIHY «aHTJIOMOBHA €MirpaMa siki HaBOASTHCSA Y PI3HUX THUIAX CIIOBHUKIB.

IlpakTuuyHa 3HAYYIIiCTh  JOCHIDKCHHS TOJSITaE Yy  MOXJIMBOCTI
BUKOPUCTaHHS MOro pe3ysbTaTiB 1 MaTepiaiiB JUIsl MIATOTOBKH 1O MPaKTUYHHUX
3aHITh 3 OCHOBHOI 1HO36MHOI MOBH, CEMIHAPCHKHX 3aHATHh 3 JICKCHKOJIOTil
aHTIMCHKOT MOBH Ta JIITEPATYPO3HABCTBA.

CtpykTypa po6oTH: Maricrepchbka po0OTa CKIAIA€ThCA 31 BCTYMY, JIBOX
PO3/1TiB, BACHOBKIB Ta CIIMCKY BUKOPHUCTAHOI JITEPATYPH.

VY BeTyni moslaHo 3arajibHiI BIZOMOCTI MTPO HAYKOBY MpaIlio: YMOTUBYBaHHS
TEeMHU, OOTPYHTYBAaHHS aKTyaJbHOCTI AOCIIIKEHHS, OKPECIICHHS METH Ta 3aBiaHb,
BU3HAUEHHS 00’ €KTYy Ta MPEJAMETY, BUCBITIICHHS HAYKOBOT HOBU3HM Ta MPAKTUYHOT
3HAYYIIOCTI OTPUMAHUX PE3YJIbTATIB, OMHUCAHO CTPYKTYPY HAYKOBOI Iparli.

Y nepmomMy po3gisii MOJaeTbes OIS TEOPETUYHUX IMpallb, 30KpPEMa,
JIHTBOIIparMaTuka pO3MJISAAETHCS  Kpi3b IPU3MY CyYacHOI  JIIHTBICTHKH,
PO3KPHUBAIOTHCS JIIHTBOCTHITICTUYHI 3aCO0M MOBH, THITOBI JUISl TIOETHYHHUX TEKCTIB,
XapaKTepU3y€eThCA emirpama sk JiTepaTypHuil Ta MOBHHM ()eHOMEH.

Jlpyruii po3aia MicTUTHh BIacHMM aHami3 (OpPMaTbHUX Ta CTUIICTUYHUX
0COOJIMBOCTEN aHTJIOMOBHUX €TITrpaM.

VY BHCHOBKAaX MMOJaHO y3araJibHeH1 Pe3yJbTaTH MPOBEICHOTO JTOCTIIKEHHS.
JlomaTok MICTUTB pedepar aHTTIIHCHKOIO.

3arajgpHa KUTBKICTh CTOPIHOK 54, KITBKICTh BUKOPUCTAHUX JIKEpe 66.



PO3/LI 1
TEOPETUKO-METOJOJIOI'TYHI 3ACAJIN JOCJALIKEHHS
JIHTBOIIPATMATHUYHUX TA JIHFTBOCTUJIICTUYHUX
MMAPAMETPIB ENITPAMMU

1.1 JlinrBonparMaTuKa siKk HAapsIMOK Cy4acCHOT1 JIIHTBICTUKHU

BepOanbHa TOYHICTH 3MICTY MOBIIOMIICHHS € KJIIOYOBOK BHUMOTOIO ISt
e(eKTUBHOrO 1 YCHINIHOTO Ipolecy KomyHikarii. Came TOMy JIHIBICTHYHA
nparMaTika € OJHUM 3 aKTyaJlbHUX 1 HAWMEPCHEKTUBHIMIMX HANPSIMKIB
JOCIIPKCHHS Y CY9acHOTO MOBO3HABCTRBA.

3rifHO 3 BU3HAYEHHAM,  MpeAcTaBieHMM B JIIHTBICTUYHOMY
SHIIMKJIONEIMYHOMY CIIOBHHUKY, MparmMaTuka (rpei. pragma, pragmatos — gist) — e
rajxy3b JOCIIDKCHHS B CEMIOTHIIl Ta JIHTBICTHIl, IO BUBYAE Pi3HI (PYHKIIT
BepOaIbHKX 3HaKiB y MoBieHHI [Yartseva 1990, c. 126]. ABTOpOM I[bOr0 TEPMiHY
€ aMmepukaHCbkuii ¢urocod Ta cemiotuk JIx. Moppic, SKHi PoO3TIILIaB
nparMaTUKy SK OJIMH 3 HampsaMKiB cemioTnkd y 30-x pokax XX cr. Ha #oro
IYyMKy, TparMaTHKa BH3HAYAEThCSH SK «BHUBYCHHS CTAaBJICHHS 3HAaKIB JI0
IHTEPIPETATOPIB» [Morris 1938, c. 6]. Y cyyacHiif JiHTBiCTHIII
MparMaTuka B MIUPOKOMY CEHC1 BU3HAYAETHCA SIK BUBYCHHS! BUKOPUCTAHHS MOBH B
KOHTEKCTI. Sk yxXe 3ragyBajiocsi BHWINlE, MparMaTvka, 0 BHBYAE  37aTHICTH
MOBHUX 3HAaKIiB, 110 BXKUBAIOTHCSI MOBIIEM Y MPOIYKOBAHOMY HUM BHCIIOBIIOBaHHI,
BIUTUBATH HA perumieHTa (ciyxada abo uuTaya), cTajia OJHUM 3 OCHOBHUX
HAIPSAMKIB JIIHTBICTUYHUX CTY/TIH.

b.IO. Hopman B cBoeMy Kypci Jekiiit «JliHrBomparMaTuka CTBEPIKYE, 110
teopis 3HakiB Y. Moppica ckiagamnacs 3 TPbOX YacCTHH: CEMaHTHUKH, TOOTO
BIIHOCHMH 3HAaKIB 10 OO'€KTIB; CHHTAKCHCy, TOOTO BIIHOCHMH MDK 3HaKaMH; 1

MparMaTuku, TOOTO BIAHOCHUHHM MK 3HaKaMH 1 CITIBPO3MOBHHUKaMU. J[oCaimKeHHS



BUSBWIH, 110 1HPOPMATUBHI KOMIIOHEHTH CJIOBA (TUIIOBOTO 3HaKy) OpraHi3oBaHi B
JIBOX BHMIpax: «BIIHOCHHM, K1 HE 3aJ€XkaTh BIJ] CHOXKHBAaHHS — BITHOCHUHHU, IO
3aJIeXaTh Bl CHOKMBAHHS» 1 IIHIBICTUYHI BIJHOCHMHM — EKCTPaJIHI'BICTUYHI
BigHocuamn» [Hopman 2009, c. 5-6].

BueHrMH TpakTylOThCS pI3HI MOSICHEHHS BIJHOCHMH 3HAKIB J0 IX
KopHucTyBauiB. OUeBUAHUM € TOU (PAKT, IO CTOCOBHO TEPMIHY «IIparMaTuKa» 10
HAIIIOT0 Yacy iCHY€ ITyTaHWHA 1 HesCHICTh. [IparMaTuka He Mae YiTKUX MEX, BOHA
HEe 0OMEXYEThCSI BUBUECHHSIM (DOpPMH Ta 3MICTy MOBHUX TOBIZJOMJICHB, @ PO3TJIsIa€
TaKOX MUTAHHSI, TOB'3aHi 3 aJPECaHTOM Ta aJPecaToM KOMYHIKATHBHOI CUTYaIIil.

Bueni mo-pizHOMY BH3HAYarOTh CTATyC JIIHTBONparMaTuku. Hampukian, Ha
aymky Jx. Jliva [uut. 3a : CycoBum 2009, c. 46], mparmatuka — Ii¢ 4acTHUHA
JIHTBICTUKHU, $Ka BUBYA€, SK BUCJIOBIIOBAaHHS HaOyBalOTh pi3HI 3HAYCHHS B
KOHTEKCTi. MOBa sIKk KOMyHIKaTHBHA CHCTEMa BKITIOYA€ B ce0e MOBY SIK (hOpManbHy
cucreMy (TrpamMaTHKy B IIHUPOKOMY CEHCI IIbOI'O CJioOBa) 1 JIONOBHIOE il
nparMaTukor. Ha BigMiHy Bim TpaMaTHKH, IIparMaTHKa € aKCiOJIOT14HOIO
(iecrnpsMOBaHOO 1 OIiHHOI0). Y ToM ke yac JIk. Jliu BBaskae 30JIMIKEHHS MK
IrpaMaTUKOI 1 PUTOPUKOIO 3aKOHOMIPHUM 1 HEOOXiIHMM. ABTOp 3a3HadYae, IO
CEMaHTHKa TPAJUIIIITHO Ma€ CIIpaBy 3 BIIHOCHMHAMU «3HAK — 00'€KT», y TOM Yac sK
mparMaTUKa BHBYa€ BIIHOCHMHHM TPbOX CYTHOCTEH (3HaK — O00'ekT —
ciBpo3MOBHUK). [IparmMaTrka goCiipKye 3HaYEHHS 3 YpaXyBaHHSIM KOHTEKCTY.

PosristHemo mpakTHYHY IIHHICTH JIHTBOMparMaTtuku. KopoTko kaxy4w, 1ie
BHUBUYCHHS MOBEIHKA MOBHUX 3HAKIB B pEeaJIbHUX MpoIlecax KoMyHIkaii. SKmo x
TOBOPUTH JOKJIAJHIIIEe, TO B chepy i€l TUCHUIUIIHM BXOAUTH aHATI3 SBHUX 1
MPUXOBAHUX IIJICH BUCIOBIIOBAHHS, BHYTPIITHBOI HACTAHOBH MOBIIS 1 TOTOBHOCTI
cilyxada «IiTH Ha3yCcTpid» y PO3YMIHHI TIEBHOTO CMHCIy,; BUBUYEHHS THIIIB
KOMYHIKaTUBHOI MOBEIIHKM: MOBJIICHHEBOI CTpaTerii 1 TaKTHKHW, TPABWII JIAJIOTY,
CIpSIMOBAaHUX Ha JOCSTHEHHS €(QEKTUBHOCTI CIUIKYBAaHHS, BUKOPHCTAaHHS Tak
3BaHUX «HEMPSMHUX» MOBHHMX aKTiB 1 PI3HOMAHITHUX NPUIAOMIB MOBHOI

rpu [Hopman 2009, c. 7].



[IparMaTuyHi OPUHLMIM, HIO PETYJIIOTh MDLKOCOOMCTICHI BIIHOCHHH, €
00'eKTaMM PUTOPUKH 1 MOKYTh OYTH NOJILJIEHI HA ABI TPYIH:

1) Mi>kocOOMCTICHAa pUTOPUKA: TPUHIIMIT KOOTIepalii, IPUHIUI BBIYJIMBOCTI 1
npuHIKN 1ipoHii. [{I TpuHIMIN peryooTh CUIKYBaHHS CITIBPO3MOBHHUKIB,

2) TEKCTOBa PUTOPUKA: MPUHIUI OOpPOOKM, MPUHUUI SCHOCTI, MPUHLUII
€KOHOMIi 1 IPUHILIMI BUPA3HOCT1 — BOHU PETYIIIOIOTh PO3TOPTAHHS TEKCTY.

B.B. borgaHoB cTBep/Kye, IO JIHTBONparMaTHKa BHBYAE YMOBH
BUKOPHUCTAaHHS MOBU CITIBPO3MOBHUKAMHU B aKTaX MOBJICHHEBOTO CITUTKyBaHHS. [0
TaKUX YMOB HajeXaTh KOMYHIKaTHBHI IUJIl, Yac 1 MICI€ MOBHOI'O aKTy, p1BEHb
3HAaHb CHIBPO3MOBHUKIB, IXHIM COLIAJBbHUNA CTATyC, MCUXOJIOTTUHI Ta (P1310JI0TTUHI
XapaKTePUCTUKHU, TpaBWwiIa 1 KOHBEHII MOBHOI TIOBEIIHKH, TNPUAHATI B
KOHKPETHOMY CYCHIJIbCTBI. Y MpOIeci MOBHOTO CIUIKYBaHHS CIIBPO3MOBHUKH
BUKOPUCTOBYIOTh TOM YW IHIIMNA KOJ, @ TAKOX IHII 3HAKOBI CHCTEMH, B TOMY
yrcii napaiinrsictuyni [borganos 1996, c. 271].

Bin noxinse i ymoBH Ha:

1) KoHTeKCT (JIIHIBICTUYHI YMOBH);

2) KOHCHTYaIIisl (EKCTPATIHIBICTUYHI YMOBH);

3) koemmipisi (piB€Hb JIHIBICTUYHHX 1 €KCTPAIIHIBICTHYHHUX 3HAHb
criiBpo3MoBHUKIB) [bormanos 1996, c. 268].

ITlim wac mocCHiPKEHHS KOMYHIKATMBHOI CHTyalllii HE MEHII BaXJIUBUM
3aBJIaHHSAM BUCTYIIA€ JI€TATbHUM aHaTI3 IpeIMETy MOBH:

— CKCIUTIIMTHA ¥ IMIUTIUTHA IIUTI BUCIIOBIIOBAHHS (TIOBIMOMJICHHS OY/Ib-
saKoi iH(opMmamii abo ayMKH, TUTaHHS, Haka3, IMPOXaHHS, IOpaja, OOIISHKA,
BHOAUYCHHSI, BITAHHS, CKapra TOIIO);

— TpaBuUja CHUIKYBAaHHS BIAMOBIIHO [0 NPHUHLHUIIB PEKOMEHAOBAHOT
CTPYKTYpH MOBH Ha OCHOBl1 aJ€KBaTHUX HOPM, 00 TMepenaTd MpaBIuBy
iHbOpMAaIlito, 3 MAKCUMATBHOIO SKICTIO;

— pedepentiii aapecanTa, siKi BApa)katoTh BIIHOIICHHS MOBH JI0 peaii;

— OLIIHKa MOBIS Ha OCHOBI 3arajibHoro ()OHy MOBH, KPYro3opy, IHTEpPECiB,

HACTAaHOB, TICKXOJIOTIYHOTO cTaHy 1 T. iH. [bapanos 1990, c. 16]



C. CrenaHoB /0BiB, 110 OCHOBHOI KaTEropi€l0 B MparMaTuill € KaTeropis
cy0'ekta [Ashurova 2016, p. 85]. Takuit miaxia 3yMOBIIIOE€ HEOOXITHICTh PO3TIS LY
L1701 HU3KU BKIJIMBUX MUTaHb: XTO, IO 1 IK TOBOPUTH; JOCTOBIPHICTH 1H(POpMAIlii;
O0'€KTUBHICT, Yy  TMpEe3eHTallii; MPOTHO3YBAaHHS  MOBJICHHS  aJpECcaHTa;
BUKOPUCTaHHSI BIpHUX a00 HEBIPHUX MPOIMO3ULIA Ta CIIB; MOBEIIHKA MOBLS Y
MIEBHOMY COLIIaJIbHOMY CEPEIOBHILI; 3JaTHICTh IHTEPHPETYBATU OO'€KTUBHI 17€i,
00’€KTHBOBaHI MOBHUMHU 3aco0amMH, MOBIEM IiJ 4Yac MPOJYKYyBaHHS
NOBIJIOMJICHHS Ta PELMITIEHTOM Y XOA1 HOro CIPUUHSATTS 1 pO3yMIHHS, TOILO.

JIIHTBICTMYHA TparMaTUKa SIK OKpeMa Taly3b 3HaHHS chopmyBayiacs y
60-70-x pp. XX cr. y 3B"I3Ky 3 mnosiBoro Teopii MoBHuMX akTiB. Bb.FO. Hopman
MOSICHIOE, 1110 JIIHTBOIIparMaTHKa BHBYA€E MOBEIHKY MOBHHMX 3HAKIB B pealbHOMY
nmpoliieci KOMyHiKaili. 3aCHOBHUKAMH JITHTBOIIPAarMaTUKK K MEXKIUCIMUILTIHAPHOT
HAyKd BBaXalOTh  aHrIiiickkoro  jiHrBodinmocoda Jxkona OctiHa Ta
amepukancekoro ¢imocoda Ixona Cepinsa. Lleit MbKIuCIUIUTIHAPHUN HAMIPSIMOK
chopMyBaBcs y pe3yibTaTi €KCTPAMOJALil 1Ied 1 MPUHIUIIB KOMYHIKATUBHOT
NparMaTuKd 0 BUBYEHHS PI3HOPIBHEBUX MOBHUX OJMHMIB. [lpu nerampHOMY
JOCIIIJDKEHH] TParMaTHYHOrO AacleKTy MOBHOI KOMYHIKaIlli CTa€ OYEBHIHOIO
HEOOXITHICTh YCBIIOMJICHHS MOBIIEM 1 PEIUITIEHTOM BEPOAIBHOTO MOBIIOMIICHHS
CBOT'O MICIIS B TaK 3BaHOMY «MOBHOMY» cBiTi [Hopman 2009, c. 8].

OnHUM 3 JOMIHYIOUMX YHHHHKIB JIIHTBOIIPArMaTUKU BBAXKAETHCS JIFOJICHKHMA
¢dakTop, omuc MOBHHMX (akTiB B acCHEKTi JIFOACHKOI ISIIBHOCTI, BIZHOCHMH MIiX
3HAKOM 1 THMH, XTO HOTO BUKOPUCTOBYE, 3 aKIEHTOM Ha (PYHKIIIi 3HAKY, a TaKOXK
Ha TICHXOJIOTIYHI, COIIIOJOTIUHI acmeKTH KOMyHiKallii. B 1HIINX BH3HAYCHHSIX
MIAKPECTIOETBCS, MO0  acmeKT (YHKIIIOHYBaHHS y  JIIHTBONPAarMaTHYHUX
JOCTIDKCHHHSAX TPYHTYEThCS Ha iXHIM KOHTEKCTyaldbHI OOYMOBJIEHOCTI, TOMY
JIHTBOMPArMaTUKy BBAXKAIOTh «HAYKOIO TPO BUKOPHUCTAHHSI MOBH» 200 «MOBOIO Y
koHTekcTi» [Cognition and Pragmatics 2009, p. 151].

Haii0inpi AOCHiIKeHUM HampsIMOM JIIHTBONPArMaTHUKU € Teopis MOBHUX
aKkTiB, sKa TIOB'I3aHa 3 IMEHAMM BHWIIE3rajaHux (QuiocopiB MOBH Ta

CriB3aCHOBHUKIB 1€l HOBOT Teuii — JIk. JI. Octinom, [x. P. Cepnem T1a iH. Teopis
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MOBHOTO aKTy I[IKaBa CBO€I0 CIPSIMOBAHICTIO Ha TNOIIYK KOMYHIKATUBHHUX
napamMeTpiB MOBH, IO 3a0€3MeuyloTh HE a0CTpakTHUI OOMIH i1H(opMali€ro, a
peanpHUl mpouec cnuikyBaHHa. lleil mpoiec ckinamaeTtbcs 3 OaraThbox
KOMIIOHEHTIB, 10 BKIIOYalOTh 1H(MOPMATUBHMIA 3MICT 1 BIUIMB HAa NapTHEpa,
yhpaBiIiHHs Horo gisutbHIicTIO [Austin 1962, p. 155]. IlparmaniHrBicTUKa BHBYAE
0e3/114 MUTaHb, OAHAK HAWOUIbII KIIFOUOBUMH MOHSTTAMM B HI € KOMYHIKaTHBHA
CUTYallisl, MparMaTUYHUM HaMip, aJpeCcaHT 1 apecar, MOBHI aKTH.

Ha 3B'i3ky JiHrBOmparMaTHKHd 3 KOMYHIKaTUBHOIO JIIHTBICTHKOIO TaKOX
Harojomye J[. Y. AmypoBa, 3a3HayarouM, 10 «IIHFBOIparMaTtvka — L€ OAWH 3
HanpsIMKIB KOMYHIKaTUBHOI JIIHTBICTUKHM, SIKHMH B 3arajJbHOMY CEHCl MOXHA
BU3HAUMTHU SIK HAYKY, [0 BUBYA€ MOBHI (akTopu B cdepi JIOICHKOI MisIIBHOCTI 3
aKIIEHTOM Ha TICUXOJIOTI4YHI, COIllaibHI 1 KYJBTYpPHI acleKTH (YyHKIIIOHYBaHHS
moBu» [Ashurova 2016, p. 60].

AKTyallbHI TIpOOJIEeMH JIIHTBOIIPAarMaTHUKH pO3TJsAganvics B 0araTbox
HaykoBUX mpangx. [llupoke OXOIUIEHHS MparMaTMKd MPHUBEIO 10 3HAYHOTO
MOLIMPEHHS TEM 1 MPOOJIeM 3 TOYKU 30pY JIIHTBICTUKU HACTYITHUM YHHOM:

— IIparMaTUYHa IHTEpIpeTaIlis MOBH 1 TEOPisl MOBHHUX aKTiB;

— IIparMaTUYH1 IapaMeTpH JITepaTypHOi KOMYHIKaIIii;

— TEKCT B WOro aWHaMII, TIOB'SI3aHUN 31 CTBOPEHHsSIM «SI» B TEKCTI
[Ashurova 2016, p. 60].

[Ipobmema cydacHO1 JIIHTBICTUYHOT IParMaTHKU € MPEeIMETOM JOCITIKCHHS
1 BITYM3HAHMX HayKoBIiB. Ha nymky ykpaincekoro minreicra @.C. banesuua,
CyyacHa JIIHTBOIIparMaTWKa BKJIOYAa€ BCI yMOBH W MOBHI 3aco0u, KOTpi
BUKOPHCTOBYE JIOAMHA MpH CcHOUIKyBaHHI. lle mepenyciM yMOBH aaeKBaTHOTO
n00opy W BUKOPHCTAHHS OJMHHUIb 1 KaTeropii MOBH 3 ypaxyBaHHSIM YcCix
KOHCTUTYTUBHUX YWHHUKIB 3 METOIO JIOCSTHEHHS Halie(EeKTHBHIIOTO BIIMBY Ha
napTHepa (ayIuTopito, YMTadiB) o KomyHikaiii [banesua 2009, c. 32 ].

SIk  BKe 3asHayvajgocs BHIIE, OO0 €KTOM JOCIIIKEHHS JIHTBICTHYHOI
MparMaTUKU € JOCIIKEHHS JIFOJICBKOI MOBH Ta BCIX JIeTalieil KOMYHIKATHBHOTO

npoiiecy. MOBHUN aKT PO3TJIAAETHCS SIK CAaMOCTIMHA YacTWHA KOMYHIKAIli, 110
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3IACHIOETHCS BIAMPABHUKOM BepOanizoBaHOoi 1H(GOpMaIli M0 BIJHOIIEHHIO A0 ii
oJlep)KyBaua B IIEBHUX YMOBaX, 3 MEBHUM HaMipoM. OCKLTbKY KOKHUN MOBHUHN aKT
€ PI3HOBUIOM i, A1 HOro aHaji3y BHKOPUCTOBYIOTHCA TI K Kareropii, ski
HEOOXIH1 Il XapaKTepU3yBaHHsS W OLIHKMA OyJb-AKOi 1HIIOI [ii: cy0'eKT, MeTa,
crocid, 1HCTPYMEHT, 3aco0u, pe3yJbTaT, YMOBH, YCHINIHICTH TOIO. MoBelb
(ampecaHT) TPOAYKYE BHCIOBIIOBAaHHS, OpPIEHTOBaHE Ha WOTO CHPUHHATTS
penmmieHTOM (agpecaToM). BHUCIOBICHHS OJHOYACHO BHUCTYMA€ 1 SIK TPOAYKT
MOBHOTO aKTy, 1 SIK IHCTPYMEHT BIUTUBY JIJISl JIOCATHEHHS SIKOICh METH. 3aJICKHO
BiJT 0OCTaBMH 1 YMOB MOBHOT'O aKTy aJpecaTr MOXKe JOCSATTH METH, i MOBHHH aKT
BU3HAETHCS YCIIITHUM, B IHITOMY BUIAJKy MOBEIb CTUKAETHCS 3 KOMYHIKATUBHOIO
HEBJ/IAUEIO.

Teopiss MOBHUX aKTIB € LIEHTPAIBHOIO TEMOIO JIHTBICTUYHOI MparMaTHkH,
ska moB's3aHa 3 imeHamu JIxk. JI. Ocrina, JIx. P. Cepns ta iH. Teopis MoBHOTO
aKTy IIIKaBa CBOEIO CITCIliaTi3alli€0 Ha TOITYK KOMYHIKATUBHUX MapaMeTPiB MOBH,
mo 3a0e3nmeuyroTh He abcTpakTHUH OOMIH iH(oOpMarli€ro, a peaqbHU TPOIeC
CHUIKYBaHHS, IO CKJIQJa€Tbcd 3 0ararboX KOMIIOHEHTIB, IO BKIIOYAIOTh
iHbOpMATUBHUM 3MICT 1 BIUIUB Ha MapTHEpa, YIpaBIiHHSA HOTO eMollismu [Searle
1976, p. 9].

JlinrBomparmMaTuka JOCIIKY€E O€3J11Y MUTaHb, OJJHAK HAHOLTBIIN BayKJIUBUMHU
MOHATTSAMH B HI € KOMyHIKQTHBHA CHTYyaIlis, IparMaTUYHUN HaMip, ajpecaHT i
azpecaT, MOBHI aKTH.

TakuMm YMHOM, 3TiAHO 3 BHINCHABEICHUMH TBEPIKCHHSIMH, HEOOXITHO
BiJI3HAYUTH, IO BCI Il aCMIEKTH aX HIAK He € HecyMmicHUMH. Crif MIIKPECIUTH, 110
JIHTBOMpPAarMaTuka — Iie¢ HayKa, 110 BUBYAE€ MOBY 5K CKJIaJ0BY KOMYHIKATUBHOTO
Mporecy y KOMIUIEKCI 3 KOMYHIKAHTaMU (aIpecaHToM 1 ajpecaToM), IXHIMHU
HaMipamMu, CTaTerisiMHd 1 TaKTHKaMW peaii3aiii MEeBHUX IHTEHIlI, yYMOBaMH

CHIKYBaHHS TOIIIO.
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1.2 JIiHrBOCTHIIICTHYHI 3aCO0M MOBH, XalaKTEePHI JJIsl HOETUYHUX TBOPIB

[Tig cTunicTHYHUME 3ac00aMH PO3YMIIOTh Taki MOP(OJIOT1UHI, CHHTAKCUYHI1
Ta CIOBOTBOpYI ()OPMU MOBHHMX OJUHHUIb, SIKI CIYXaTh ISl €MOLIHHOrO abo
JIOTIYHOTO TIOCWJICHHSI MOBIEHHEBOro mporuecy. i ¢popmu mMoBU € pe3ynbTarom
CYCIUJIbHOT MPAKTUKH, YCBIJOMJICH] 3a CBOIM (DYHKIIOHAJbHUM MPU3HAYEHHSIM 1
3adiKCOBaHI B CJIOBHMKaX. [ OJJOBHOIO O3HAKOK IHMX 3aCO0IB € «CTUJIICTUYHA
iHpopMarlis, ska BKIIOYAE B ce0e eKCIPECUBHO-OIIHHY, CKCITPECHBHO-EMOIIIMHY Ta
(GYHKIIOHATBHY-CTUIBOBY CKJIaZ0BY» [OCHOBH1 JIHIBOCTHJIICTUYHI TIOHSTTS 1
kateropii 2015, c. 161].

bararo nociigHUKIB HEOTHOPA30BO BiA3HAYAIIH, 1110 CBOE HANOUIBII SICKpaBe
BIIOOpKEHHS CTUJICTUYHI TNPUMOMH 3HAXOASATh B TMOETUYHOMY TEKCTI.
CtunicTUYH1 PUHOMHU — II€ 3aCO0U 3B'A3KY IPOIO3UIINA B CTPYKTYpPl CKJIQJTHOTO
MOETUYHOTO IUIOr0, BOHU CHPUSIIOTH 3arajbHi BHUPA3HOCTI MOETUYHOTO TEKCTY,
opraHizaiii Horo oco0JIMBOrO pUTMY. Y CTHJIICTHIIl ICHYE 1 TaKe MOHATTS, SK
noeTHYHUN mnpuiioM. HaityacTime o0pa3HICTh 1 BHPA3HICTh JOCSATAETHCS Y
pe3yNbTaTi BUKOPUCTAHHS JIEKCUMYHUX OJUHUID SIK CTHJIICTUYHO MapKOBAaHUX
MOBHUX 3HaKiB. ABTOp BHUKOPHCTOBYE CJIOBa B IEPEHOCHOMY CeHC1 (y BUIUISIL
MeTadop, METOHIMII, CHHEKJIOXH a00 EMITETIB), 3iCTaBIA€ iX 13 3HAUCHHSIM IHIITHUX
ciiB (IIIIIXOM TIOPIBHSIHHS ), TPOTUCTABIIAE PI3HI 3HAUEHHS B MEKaxX OJHOTO CJIOBA
a00 3HaYEHHS CIIiB — OMOHIMIB TOIIIO.

Ha nymky 1. P. Tambnepina, nexcu4Hi BUpa3Hi 3aco0M 1 CTHJIICTHYHI
MPUHOMHU MOXHA KJIaCHU(PIKYBATU TAKUM YUHOM:

a) Meplla KaTeropisi BKJIIOYA€ YOTUPHU TPYIIU:

— 3aco0u, IO TPYHTYIOTHCS Ha B3a€EMOII1 JIEKCUYHOTO Ta KOHTEKCTYaIbHOTO
3Ha4YeHb: MeTadopa, METOHIMIS, IPOHIS;

— 3aco0u, 10 € Pe3yJabTaTOM B3a€EMOJIl BUXITHOTO 1 MOXIJHOTO 3HAYCHD:

noJjicemis, 3eBrma, kanamoyp;
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— NPUHAOMHM, SIKI IPOTUCTABISAIOTH JIOTIYHI 1 €MOLIMHI 3HAYEHHS: BUTYK,
emniTeT, OKCIOMOPOH,;

— rpymna 3aco0iB, B OCHOBY CTBOPEHHS SIKUX TTOKJIaICHS B3a€EMOJis JIOTTYHOTO
Ta HOMIHATHBHOTO 3HAYCHb: AaHTOHOMA3is;

0) npyra Kareropis XapakTE€pU3y€ B3a€MOJII0 JBOX JIGKCHYHUX 3HAYCHD,
OJIHOYACHO BTUIEHUX B KOHTEKCTI: MOPIBHSHHS, nepudpas, eBdpemizM, meiosuc,
JTOTa, AJIETOPis, YyOCOOJICHHS;

B) TpPETIM MiApO31 3ICTaBlIA€ CTIMKI MOEAHAHHS CHIB B iX B3aeMOJii 3
KOHTEKCTOM: KJIiIlIe, TIPHUCIIB', PUKA3KH, ITUTATH, aJlt03ii, MOPYIICHHS CTIHKHX
cioBocnionydens [Galperin 1981, p. 30-31].

Koxne crmoBo B MOBI Mae HOMIHATHBHE 3HaueHHsI. BoHO momomarae
3B'SI3yBaTH MOBY 3 pEaJbHICTIO 1 BHCJIOBIIOBaTH JAyMKH. KpiM OCHOBHOTO
3HAYEHHsS, OLIBIIICTH CJIIB BXOJATh B IIE€BHUM AacOI[laTUBHUHA MacuUB 1 MalOTh
J0JIaTKOBE CHMBOJIIYHE 3HAYEHHS, SKE€ HaplyacTile € 1nepeHocHuM. Taka
BJIACTUBICTh JIGKCHYHMX OJMHUIb AKTUBHO BUKOPUCTOBYETHCA TMOETAMH 1
MUCbMEHHUKAMHU Yy XOJ[I CTBOPEHHI XYIOKHIX TBOpPIB, 1 caMme sIBUIE HAOYTTS
MOBHUMH  3HaKaMHd  JIOJATKOBMUX  acOI[laTUBHUX  3HAYE€Hb  HA3WBAETHCS
CTHJIICTUYHUM TIpuiioMOM. BOHW HagaloTh TEKCTYy BHUPA3HICTh 1 JIONMOMAararoTh
TOYHIIIIE TIEPEIaTh CBOIO 3alyM aBTOpa (MOBIIA, MTOETA, MMCbMEHHHKA).

CrunmicTU4HI NPUHOMHM  XapaKTepHI 1 i1 PO3MOBHOI MOBH, IIPOTE
HaWOUIBIIIOTO TOMMPEHHST HAO0YIU B JIiTepaTypHiA TBOPUYOCTI, OCKUIBKH 111 (Hirypu
JI0TIOMaraioTh MUChbMEHHUKOBI 1HIUBIyali3yBaTH sIBUIIA, TIPO SIKI BiH TOBOPHTH,
gaTd  iM  OIiHKY. Buam cTWiiCTHYHHX TpuiioMiB: Metadopa, METOHIMIs,
yoco0JIeHHs, Tinep0oJa, MOPIBHSIHHS TOIIIO.

1. Onowmarories — 11e iMiTallisg 3ByKy, sSIKHi BOHO TIO3HAYAE.

2. Yoco0neHHs — 11e HaJIeHHS! MUChbMEHHUKOM TBapWH a00 MPEIMETIB
JOJICHKAMHU SIKOCTSIMHU.

3. Adnitepallis — 1e MOBTOPEHHS OJHOTO 1 TOTO K MPUTOJIOCHOTO 3BYKY B

CJI0Bax, poO3TallOBAHUX ITIOPYY OAMH 3 OJHHM.
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4, CuMBONII3M — BHUKOPUCTAHHS IIE€BHOrO mpenMera abo nii, s
MO3HAYEHHS YOrOCh OUTBIIOT0, HIK OyKBaJIbHE 3HAYEHHS [IUX MOBHUX OJIUHUIIb.
5. [Tapagokc po3KpuBae WIOCH CIPaBXHE, IO HA MEPUIMNA MOTIS

30a€ThCA CYIICPCUIIMBUM.

6. INinep6ona — 11e siBHE NMEPEeOUIIICHHS.

7. [IpumeHmeHHss — HaAaHHS 11ei MEHIIOI 3HA4yUIOCTi, HI) BOHA €
HacIpaB/i.

8. [lopiBHSIHHSA — BUpa3, IO MOPIBHIOE OJHY Piy 3 IHIIOKO 32 JOMOMOTOI0

CIIB «SIK» a00 «HEHAUe».

9. Meradopa — 1e TMOpIBHAHHA JBOX HECXOXUX peueil 0e3
BUKOPHUCTAHHS CIIIB «IK» a00 «HEHaueOTO».

10. Aummo3is — BUIAJAKOBE TMIOCHJIAHHA Ha BIAOMY ICTOPHUYHY abo
nitepaTypHy (irypy abo moito.

11. OO6pa3HiCTh — 3BEpHEHHS MUCbMEHHUKA 10 YyTTEBOTO YsBIEHHS ab0
acoryarim.

12. Imioma — Bupas, CEHC SKOTO BIAPI3HIETHCS Bl OYKBAJIBHOTO 3HAUCHHS
CJIB.

13. OKCIOMOpPOH — TOEJHAHHS JIBOX IMPOTHIICKHHUX, OI[IHHO-HECYMICHHX
MOHSITh.

14. EBdemizam — BBiwmBe ciI0BO abo ¢pasza, sKa BUKOPUCTOBYETHCS
3aMICTh 3aHAJTO MPSIMOTO, HEMPUEMHOTO 200 TaHEOHOTO BUPAKEHHS.

15. Jlucdemism — Ha mpoTuBary eBdemMizmMy, HEBBIWIMBE CIOBO a0o
¢dpasza, sKa HABMHCHO BHKOPHUCTOBYETHCS 3aMICTh 3aHAJTO MPSIMOI, HEMPUEMHOI
Ha3BH.

16. Kuime — Bupas, MO BTPATUB CBOIO CHIIy a00 OpWTiHATbHE 3HAYCHHS
4yepe3 HaIMIPHO YaCcTe BUKOPUCTAHHS.

17. KamamOyp — >kapTiBIuBa rpa CIiB, 4acTO 3 MOJABIHHAM 3HAYCHHSIM.

18. TloBTOp — 1I€ KOJM aBTOP MOBTOPIOE CIIOBO a00 (hpasy s MOCUIICHHS

emoriitnoro edexry [Baldick 2001, p. 97-100].
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[IpobGnema CTUIIICTUKM OCTaHHIM YacoM IpHUBEpTAaE BCE OUIbIIY yBary
TEOPETUKIB, JIIHIBICTIB, BUKJIAJauiB PIHOrO 1 1HO3EMHHUX MOB 1 INEpeKJagadib.
Amxe BMIHHS 0aUUTH METY BUKOPUCTAHHS MOBHHUX 3ac001B, Ja€ HAM MOXJIMBICTb
rMouIe 3p03yMITH 3MICT TBOPY, B IKOMY MOBHI BUPa3u BIAITPAIOTh BEJIUKY POJIb.
[IpakTKa BUKOPHUCTAHHS PI3HUX CTHJIICTUYHHUX MPUMOMIB O3BOJISIE HAM TITHOOKO
MIPOHUKHYTHU B 1110 aBTOpa 1, OUIBII TOTO, BOHA MOCTYIIOBO BYUTh YMTA4Ya OAYUTH
NEeBHY METy B BUKOPUCTaHHI IUX 3aco0iB. CaMe I BJIACTUBICTh CTHJIICTUYHUX
3acO00IB € BaXJIHMBOIO Yy JOCHIIPKCHHI KOMMYHIKATUBHHMX aKTiB, aJK€ BOHHU
CIYT'YIOTh JIEBUM IHCTPYMEHTOM TMPOAYKYBaHHS aJpECaHTOM EMOIlIHHO ¥
€CTCTMYHO HACHYCHUX IH(OOPMATUBHUX TMOBIAOMJICHb, MAalOTh BIUIMB Ha
KOTHITHBHO-OIIIHHI ME€XaH13MHU KOMYHIKaTUBHOT JAISJILHOCTI ajipecara, BU3HAYAIOTh
MOBJICHHEBY TOBEIHKY MOBIIIB, CHpSIOTh SKHaWKpamiii peamizamii crpaTeuii i
TaKTUK Y CHUIKYBaHHI.

B3aeMopis Mk MEpBUHHUM CIIOBHMKOBHUM 3HAau€HHsIM (110 3a(iKCOBAaHO B
MOBHOMY KOJIi SIK 3HaK, IO JIETKO 1IEHTU(MIKYEThCS ¥ HANPsSMY acOIIOETHCS 3
BIJIMOBIIHUM a0CTPaKTHUM TIOHSATTSM 1 MO3HAYa€ TEBHE siBUIle ab0 MpeaMer) i
3HAYEHHSM, SIKE HaB'SI3YETHCS CIOBY MIKPOKOHTEKCTOM, MOXKE 31HCHIOBATHCS IO
pizHUX JiHIAX. [lepmmit BapiaHT — 11 KOJIU aBTOP BUIISAE 1Ba 00'€KTH, MIXK SKUMU
HEMa€ HIYOro CHUIBHOTO, ajie B SKMX BiH Cy0'€KTHBHO OauuTh BJIACTHUBICTH a0o
03HaKy, III0 3MYIIy€E aapecariB (CIyxadiB, YATa4diB) CIPUHAMATH KOHKPETHE CIIOBO
3a IHIUM 3MICTOM. HacTymHa JiHISI — KOJHM aBTOP 3HAXOAHWTh MOMJIHMBICTH
3aMIHUTH OAWH OO0'€KT Ha IHIIMA, OOTPYHTOBYIOUM II€ THM, IO ICHYE SKach
B32€EMO3AJICKHICTh 200 B3a€MO3B'SI30K MIDK JIBOMa BIIMOBITHUMU 00'€eKTamMu. A
TPETS JIHIA — 1€ KOJM IIeBHA BJIACTUBICT, ab0 SAKICTh cioBa uYm (pa3u
BUKOPHCTOBYETHCS B MPOTHUIICKHOMY abo cynepewmBomMy cerei [Galperin 1981, p.
126].

[lepenecene 3HaueHHS cioBa MOke OyTH 3aikCOBaHO B CIIOBHHKAxX B
pE3yNbTaTI PETyIIPHOTO MOBOTO 1 YAaCTOTO MOBJICHHEBOTO BXXWBAaHHS CJIOBA Y
3HAQ4YE€HH1 BIAMIHHOMY BiJi HOTO MEPBUHHOI CEMAHTUKU. Y XOJ1 CHUIKYBaHHS

KOMYHIKAHTH MOXYTh BUKOPHCTOBYBATU MEBHUN BepOATbHUN 3HAK SIK Y HPSIMOBY
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(CIIOBHUKOBOMY) 3HAQ4€HHI, TaKk 1 B HOBOMY, CTHJIICTHYHO 3a0apBICHOMY,
CEMaHTUYHOMY BapiaHTI.

VY JIHIBICTULI TOHATTS «CTHJIICTHYHI NPUHAOMM)» MO3HAYAETHCA PI3HUMHU
CUHOHIMIYHMUMH TE€pPMIHaMM: BHpa3HI 3aCOO0M MOBH, €KCIPECHBHI 3aCO0M MOBH,
cTriticTiuHi 3acobu Touo [[Manbnepun 1958, c. 43]. ¥V «CnoBHUKY JiTepaTypHHUX
TepMiHIB 1 JiTeparypHoi Teopii» Jx.A. Kannona 1 «CroBHUKY JiTepaTypHUX
tepmiHiB» M. X. AOpamca HanalOTbCsl BU3HAYEHHS TEpMiHA «BUpAXKAJIbHUIM
3aci0», TOSICHEHIOIOTHCS CEMaHTH4HI  (yHKUIOHAIbHI OCOOJMBOCTI IIHOTO
MOBHOTO ()EHOMEHY, HaBOJATCSA TMPHUKIAIW, ajlé HE NPONOHYIOThCS HisKi
kinacugikanii mux 3aco6iB [Abrams 1999, p. 103]. Ane B «Oxcdopiacbkomy
CJIOBHUKY JliTepaTypHux TepMiHiB» Kpica bamaika mpoaeMOHCTpOBaHO TMOALT
CTHJIICTUYHUX 3ac00IB HAa OCHOB1 JaBHBOI Teopli puTopuku. Bin Ha3BaB 1
KiIacu@ikyBaB IecITKU (Piryp, BUAUIMBIIMN PI3KYy 1 4aCTO OCHOPIOBaHY BIIMIHHICTb
MDK TaK 3BaHHUMHU «(pirypaMu JyMOK», SIKI PO3IIMPIOIOTH 3HAYCHHS CIIIB, 1 THMH,
SK1 MPOCTO BIUIMBAIOTh Ha X MOPSAIOK ab0 iX BIUIMB Ha ayAMTOPIIO, BIiIOMi 5K
«pirypanbHi BHUCJIOBH», cXeMH ab0 putopuuHi (irypu. Y I1bOMYy CIIOBHHKY
HAWOLIBII XapaKTEPHUMH BBAKAIOTHCA TaKi CTHIIICTMYHI 3aCO0M KOMYHIKaIlii, sK
Mertadopa, TOpIBHSAHHS, METOHIMIS, CHHEKI0Xa, YOCOOJIEHHS, IPOHISA, a TaKOXK
rinepbona (mepeOunblIeHHs ), JiToTa (IpUMEHIICeHHS) 1 mepudpas. Puropuuni
birypuy MOXYTh TiAKpeciaoBaTH a00 OXHUBISATH JYMKY KUIBKOMa pI3HUMH
croco0aMu: IIJISXOM MPOTUCTABICHHS CIIB OJWH OJHOMY (QHTUTE3a); MUIIXOM
MOBTOPEHHS CJiB B pi3HUX (hopmax (aHamimiosic, aHadopa, antuctpoda 1 xiazm);
[UISXOM 3MIHM TOPSAKY CIIB 1 BHHECEHHS TEMH Ha TIOYAaTOK PEYCHHS
(rimep6aToH); MIITXOM MPOMYCKY CIOJYYHUKIB (aCIHAETOH); 3MIHIOIOYH MOPSIOK
pO3TOpTaHHS peueHHs a0o OoOpWBalOYMCh y WOTO cepenuHi (aHAKOJIyTOH,
amociornesic); mpuiMardi 0coOIMBI crtocoOu 3BepHEHHs (anmocTpod) abo 3amuty
(puTopuuHe THUTaHHS) 1 e OAHA KaTteropis (iryp, iHOmI 3BaHa (Irypu 3BYKY,
JIOCSITAa€ aKIEHTY MUIAXOM TMOBTOPEHHS 3BYKIB, SK B aiTepailli, acoHaHCl i

koHcoHaHci [Baldick 2001, p. 97].
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JIIHrBICTUYHMM CTUIICTUYHUN TPUIAOM — 11€ TaKUM BUJ MO3HAUYCHHS SIBUIL,
SIKUH CITYKHUTh JIJII CTBOPEHHS J0JJaTKOBUX €KCIPECUBHUX, OIIHHUX, CYO'€KTUBHUX
KOHOTalii. aKTUYHO MU MAaeMO CHpPaBy 3 HABMUCHOIO 3aMI1HOIO ICHYIOUMX Ha3B,
3aTBEPXKCHUX TPUBAJIMM BXKMBAHHAM 1 3adiKCOBaHMX B CJIOBHUKaX, Ha
CTWJIICTUYHO MapKOBaH1 HOMIHaIli, OpMyBaHHS ¥ BKWBAaHHS SKMX BUKIHUKAHO
CyO'€eKTUBHUM OPUTIHAJIBLHUM TOTJISAIOM 1 OLIHKOI MOBIIS. KokeH Tl HaBMHCHOT
3aMIiHM TIPU3BOAWTH JIO TBOPCHHS CTHJIICTHYHOTO IPUHOMY, 3BAHOTO TaKOXK
TporoM. lleli akT 3amillleHHS Ha3UBA€ThCS TEPEHECEHHSM — Ha3Ba OJIHOTO
npeaMeTa MePEeHOCUTHCS Ha 1HIIHNH, BUXOASYH 3 iX moaioHocTti (popMu, KoIbopy,
dbyHKIil 1 T.4.) a00 Ha 3 1HIIUX O3HAaK (MaTepiaibHOTO ICHYBaHHS, MpUYUHA /
HACJIJIOK, IHCTPYMEHT / pe3yibTaT, BIIHOCUHU, YAaCTHHA / I[1JI€ TOIIIO).

TakuM YMHOM, XapaKTEPHOI OCOOJMBICTIO MOCTUYHUX TEKCTIB, JIO SKHUX
HaJeXaTh 1 TEKCTH €MirpaM, € IIUPOKE BXKWBAHHS PI3HOMAHITHUX CTHJIICTUYHUX
3aco0iB, M0 TMpeacTaBlieHO (OHETHUUYHUMH (ajiTepallisi, aHadopa, acoHaHC.
emiopy, OHOMATOIEs] TOIO), JIEKCUYHUMH (airo3is, meradopa, METOHIMIs,
rinepbona, emirer, eBdemizM, aucheMizM, YOCOOJIEHHS Ta 1H.), JIEKCHKO-

CHHTaKCUIHUMU (aHTiTe3a, TOPIBHIHHSA, KIIIII,. OKCKOMOPOH Ta iH.) TPOIIAMH.

1.3 Emirpama sik MOBHHUI Ta JiiTepaTypHUi (heHOMEH

Enmirpama sk skaHp caTUpU4HOI TOe€3ii, HEBEIMKWN BIpIN, MOTCHHHUN YU
JOMIKYTFHUN 3MICTOM Ma€ JaBHIO icTopito. BiamoBimHO 1m0 miTepaTypo3HaBUOl
rpajaamii, emirpamMa, Tak camMoO SK 1 aHEKJIOT, NPHCIIB'A, IpUKa3Ka, 3arajka,
3WYEHHS, MPUMOBKA, MPOKJIATTS, CKODOMOBKA, JIIYMIIKA, emiTtadisi, BXOAATH B TPYITY
MaJnX JIITepaTypHUX KaHpiB. DOPMyBaHHS Ta PO3BUTOK WX JITEPATYpPHUX (HOPM
1 )KaHPIB MPOCTEXKYETHCS e y yacu aHTU4HOI ['penii Ta crapogaBuboro Pumy. B
KeMOpumKCbKkOMYy  CIOBHHMKY TMOHATTS  «elirpama» po3lu(pOBYETbCS K

KOPOTKU BUCIIB 200 BIpII, IO BUPAXKAE AKYCh 1JICI0 B PO3YMHIH, CMIllIHIA (opmi.
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CydacHa emirpama yTBepAauiacs SK KOPOTKMM, TEPEeBaXHO JBO- abo
YOTUPUPSAKOBUN CATUPUYHUMN BIpII, IKMM Ma€ B KIHLI BIYYHUH BHCHOBOK, LIO
pPO3KpUBA€E TOIMEPEAHIO TMPUXOBaHYy HOYMKY — KYJbMIiHAIliIWHUNA  €JIEMEHT
KOMIIO3HIII].

Hocminauk I1. Copoka koHcTaTye: «Emirpama, sik 1 mapojis, MOKJIUKaHa
O0opoTHCA 3a 3MICTOBHY JOCKOHAJIICTh TBOPIB, MOCTIMHUIA PO3BUTOK MaMCTEPHOCTI
Ta OJHOYACHO 3a YTBEP/KEHHS MpaBId 1 CIOpaBeJIMBOCTI B JKUTTIi... TBOpenb
enirpaM TNOBUHEH OyTH MalCTpOM cJOBa 1 BIPTYO30M Iiepa, J100pe BOJOIITH
IPOHIEI0 1 capKa3MOM. XapaKTEepHOIO ii O3HAKOI € TICHUWA B3a€EMO3B'SI30K 3
JITepaTypHUM MporiecoM, 3 cydacHicTion [Copoka 1994, c. 102].

Enmirpama — me po3ymHe i JOTeITHE BUCIIOBIIOBAHHS, BUPa)XEHE BCHOTO B
JIEKUTBKOX PSJIKaX, sIKe BKa3ye Ha HEJOIKHY 1 ICTUHU JTto/cTBa. Lle myke momupene
ABHILE B TMO€3li, aje MU TaKOoX 3yCTpIHaEMO HOro B Mpo3l, KIHO, XYyIOXKHIN
JiTepaTypi, TOJITUII Ta TOBCAKACHHOMY MOBJEHHI. EmirpaMu BUKOHYIOTh TaKy €
dyHKIi0, 110 ¥ adopuszmu 1 npuciis's. OTHAK TOJIOBHA METa BUKOPHUCTAHHS TaKUX
BUCJIOBJIIOBaHb — CIPABUTH MO3WTUBHE BPAXCHHsSI Ha ayJUTOPII0, OCKUIBKHA BOHH
JEMOHCTPYIOTh YACTHHA TYMOP y TIOE€IHAHHI 3 MyApicTiO. KpiM TOoro, mucbMeHHUKHU
BUKOPHUCTOBYIOTh 1I€H JIITEpaTypHUN NPUHOM, 100 3MYCHTH CIIyXadiB 1 YHUTayiB
rIMOOKO 3ayMaTUCs HaJl CBOIMHU BHCIIOBIIIOBAHHSIMHU, TOOTO MOEIHYIOTH B CO01 B
SKIACHh MIp1 i TOBYAIBHUN XapaKTep.

3apoauMBIINCh 1€ B  €MOXYy AaHTUYHOCTi, emirpama SK JKaHp
YIOCKOHATIOBAJIacs OUTbIIE ABOX 3 MOJOBUHOIO TUCSY POKIB, IEPII HI’K OCTATOYHO
MPUIHATH 3HaioMi HaMm GopMmu. Tak, y cTapoJaBHI YacHu emirpama mpeacTaBiisia
co00I0 JTIpUYHUK BIpII JOBUIBHOTO 3MICTY 1 BEIbMH HEBEIUKOTO 00CsTY,
BUKJIQJICHE TIOE€THAHHSAM Trek3ameTpa 1 neHtamerpa [Apxanrenbckuii 1988].
[Tizaime pumiusan Katymn 1 Mapiian Hajganm emirpami XapakTep TTy3JIUBHM,
HABITh CAPKACTUYHMM, 10 B HAIIl JHI CTAJ0 BHU3HAYAIBHOIO O3HAKOK >KaHPY
[Catullus]. ¥ GaraThox naBHIX HapOJMiB iICHYBaIH 1 OyJU IIUPOKO MOMIUPEHI Pi3Hi
HaIUCH, B MEpIIy depry napui 1 HaarpooHi. Oanak nuiie B Craponasuiil ['perrii

BOHM BUSIBWINCS JKEpEIaMH Ti€i 0COOJMBOI 1 HEMOBTOPHOI 1MOe31i TOMEPIBCHKOTO
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ernocy, sika Mepexkuia 3aru0enb aHTUYHOIO CBITY 1 CTajla 3aCHOBHHIICIO BCIEl
enirpaMHoi oe3ii HOBOTO Yacy.

Enirpama y mepeknani 3 rperpkoi nozHayae «Hanucy». daxiBii BBaXkarThb
cnpobu aatu aediHiliio IbOro MOHATTS SK IIOCh JOCUTh Oe3HaiiiHe, apKe crpoda
3HalTH a00 MPUAYMATH BU3HAUEHHS, BUSBUTH YHIBEpPCAIbHI CTPYKTYpHI, 3MICTOB1
1 (yHKUIOHATBHI O3HAKM LMX MOETHMYHUX TBOPIB. BiACYTHICTH yHIBEpCaIbHUX
KpPHUTEPiiB BeJe A0 AOCUTh IMIMPOKOTO TIIYMA4YeHHs CYTHOCTi emirpaM. Jlo 1boro
KaHPy BKIIOYAIOTh BEJIMYE3HY KUIbKICTh MAJIEHbKUX BIPIIIB, SIKI B TOM YW THIIHUM
yac Oynu ynoctoeHi 3BaHHs enirpamu. Ockuibku y CraponaBhiil I'pemii Ta y
CraponaBupboMy PuMi muM TepMiHOM MO3Hayanu Oyab-sKi HAMMCH HAa KaMEHI,
OymiBIIAX, TIOCTAMEHTAaX CTaTyHd, y Mo3aikax, HaJArpoOKax, TOMy TEKCTOBI TBOPH
TaKOTO TUITY TOJI e HE MOIUISITUCS 32 >KaHpaMH, METOI0 CTBOPEHHSI, KOHOTAITIito.
ToMmy HiSIKOTI pI3HMIII MDK emirpamoro, emiraiiero, emnirpadgom, adopusmMom,
3arajJikoro, MpUCIIB'sIM HE BOAYAJIOCh.

Crnig 3a3HayWTH, 10 [ Ha3Ba 3aCTOCOBYBAjach, MO-TiEpIle, Yy TIOBHIN
BIJIMOBIIHOCTI /IO MOro Tpeubkoi eTumoJiorii (Hamucu Ha IaM'sITHUKax,
IIOCTaMEHTax CTaTyl abo Ha OYyIiBIISIX); MO-ApPYyre, CTOCOBHO BipIIoBaHOi GhopMu
HaIMCIB, X04a BIPIIIOBAHUMH IIi TBOPH OYJIM HE 3aBXK/HU; IMO-TPETE, I HOMIHAIIT
TBOpPiB Mayioi (opmMHu, IO 3 YacoM HAOYyIM >KapTIBIMBOIO, IPOHIYHOTO abo
CaTUPUYHOTO XapaKTepy.

Enirpama sik nitepaTypHUl jKaHp, SIK MO0 PO3YMIIOTh Y HAIll Yac, IPOMIIIIa
TPUBAJIMM MUISX CTAHOBICHHS W po3BUTKY. [lepmM BimoMuM aBTOpPOM emirpam
ctaB Cimonin Keocwkuii, BU3HaHMii MaiicTep XxopoBoi moe3ii (kineub VI — modatok
V cr. no H. e.) [bponmrteitH]. ApxaiuHi, ame MIIKOM peanbHI HAATpOOHI
MaHETIPUKN YBIYHIOBAIM JTOOJIECTI, HANPUKIIAJ, MUCIUBCHKOI cobaku, 00HOBOTO
KOHS a0o OIroBOro KOHsI, ONHKCYIOUM iX CaMOBIJIJIaHICTh, BIPHICTBH i, 3BHYAlHO,
MIBAAKICHI IKOCTI.

Uepes nesakuii yac enirpaMoro CTaly iIMEHYBaTH JIIPUYHUN BIpII, HAMMCAHUHN
eJeTIMHUM AUCTUXOM. Y >kaHpi enirpamu npamoBanu Cimonin Keocwkuit, Cando,

[Tnaton, E3omn, Ecxin, ®eokput, Menearp, Menanap, [ioren JlaepTchkuii, Ankeil.
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AwnTOINOTIs IPeLbKOT enirpaMu Hauye OJIM3BKO 4000
enirpam  [['oppkoBa 2014, c. 456]. Emirpamu 3rofioM CTalOTh KOPOTKHUM
T'YMOPUCTHYHHUM, CATUPUYHHUM BIpIIEM 3 JBOYACTUHHOI KOMIIO3HIIIEIO, IO
3aBEPIIYEThCS KIHIIBKOI, SIKYy Ha3uBaloTh MyaHTOM. OO'€KT emirpamMu 3aBXKIu
Hapa)XaeThCs Ha TOCTPY KPUTUKY a00 BUCMitOBaHHs. Emirpama sik Masia nmoetuyHa
dopma € nmocuth MOOUIbHOW. [loeTu oxoue BUKOPUCTOBYIOTH 1il, ONEPATHBHO
BIAYKYIOUHCH Ha Pi3HI SIBUIIA KUTTS. BIIMIHHOIO PUCOIO enirpaMu € KOHKPETHUMN
PUBIJ SIS 11 CTBOPEHHS.

Jlnis emirpaMu XapakTepHa €KCIPECHBHO-OIIHHA OJTHOTUIAHOBICTH: JAETHCS
caTUpUYHA OI[IHKa 3 TO3UILii OAHOro cy0'ekra — aBTopa. bynyunm nipuyHUM
KaHPOM, IIJILOBE MPU3HAYCHHS SKOi — B CTHCIIA (OpMi BUCIOBHTH CTaBJICHHS
aBTOpa J0 Ti€i uM 1HIIOI MOll, ocoOM, SBUINA JATH iM CBOIO OIIHKY, eIirpama €
OJTHOTIOJThOBOIO  €KCIPECHBHO-CEMAHTUYHY CTPYKTYPOIO 1 XapaKTepU3YETHCS
OJIHOCYO'€KTHOIO XYI0KHBOIO MOJAIIBHICTIO.

3aranoM, MpOWIIOBIIN TaKUM TPUBAIUN, OaraToeTarHUi 1 CKJIAJIHUM TUIIX
€BOJTIOIIMTHOTO PO3BUTKY, OUYWHAKOYH 3 PAHHBOI aHTUYHOCTI, €mirpaMu yBiOpaau B
cebe HaWIiHHII 1 ceru@iuHl PUCH CTApOJaBHBOI Ta CEPEIHBOBIYHOI KYIBTYPH.
ITo mpaBy 3aiiMar04yu OJIHE 3 KIIFOYOBUX MICIIb B JIITEpaTypO3HaBUii rpaaarii, mei
Majuii KaHp 30epir CBOIO 3HAYYIIICTh 1 MOMYJSIPHICTD 1 B HAII Yac. be3ymMoBHO, 11e
MOSICHIOETBCSI TIEI0 HEMOBTOPHICTIO 1 MIUPOKOIO TaMOIO PHC, SKUMU BiH BOJIOJIE,
MPEICTABIAIOYN HEBUYEPITHI MOKIUBOCTI JIJIsT TBOPYOCTI.

OTxe, emirpamMor0 CIiJ BBaKAaTU KaHP CATUPUYHOI TMOe3ii, yTUICHHH Yy
HEBETTMKUX 3a 00CIToM BipIiax, JOTEMHOT0 ad0 JOMIKYIBHOTO 3MICTY, HAILIEHUX

Ha BIUCMIIOBaHHS SIKOiCh 0COOH, 10111 200 CYCIUJIBHOTO SIBHIIA.



21

PO3JILI 2
JIHTBONPATMATHYHI ¥ JIHITBOCTUJIICTUYHI OCOBJUBOCTI
AHIJIOMOBHHUX ENMITPAM XVI — XXI CTOJIITh

2.1 KoMmno3uiiitHi 0co0JIMBOCTI aHTJIOMOBHOI eNirpaMu

Enirpamu sx Xyz0H1 TBOpU Majoi (opmMu Bi3Ha4YalOThCs CHEUpIYHOIO
komnozuuiero. Ha pymky JIL.C. IliXTOBHIKOBOi, KOMMO3MIlISI — 1€ «CXema
oprasizaiii 1 CTpYKTYpHOI BHOPSIKOBAHOCTI IIOTO TEKCTY, SIKa BiAJ3EpKaIIOE
Oy/JIOBY, CITIBBITHOIIICHHS 1 B3a€EMHE PO3TalllyBaHHS HOro YacTHH, YICHYBaHHS Ha
CMUCJIOBI €JIEMEHTH, CTYIIHb 1 XapaKTep BHPAXCHHS IIMX CJIECMEHTIB, MOPSIOK X
MOCTITOBHOCTI 1 B3a€MO3B’S30K Mk HuUMH» [[IuxToBHMKOBa 1992, c. 168].
B3aeMoy3rokeHe BUKOPHUCTAHHS PI3HUX KOMIIO3UIIMHUX PIBHIB BigoOpaxye
O0COOJIMBOCTI 1HJIMUBIAYAIPHOTO CTHJIIO OKPEMOTO aBTOpa. [HIMBIAYyalbHICTH Ta
crieniudika CTBOPEHHS KOXKHOI emirpaMH OTpHUMalla Ha3BY «eIMIrpaMaTHYHOTO
kiimey [[lepmunaa 1995, c. 85].

Kommo3uiiist enirpaMaTiyHOTO TEKCTY € CUCTEMOIO, IO CKIAJAETHCS 3 TPHOX
B3a€MOIIOB'A3aHUX TEKCTOBUX KOHCTUTYEHTIB — 3arojioBKa, €KCIO3WINl Ta
KJIay3yIId, TeMa-peMaTH4Ha IHTeTparis SAKUX XapaKTepU3y€eThCS
iHTEeHCU(IKOBAaHUM HAIpPYKEHHSAM; OCTaHHE cmpusae peanizamii myanrta. HO. I
[lepnunaa po3risnae «myaHT» SK KOMIO3HUIIHHO-CEMAaHTUYHUN CTPUKEHbB, SIKAN
MaTepiami3yeTbCcsi B BAKOPUCTAHHI TPATUIIHHUX TPUHOMIB TOTETHOCTI 1 3aC001B
EKCTIPECUBHOCTI, cepe]l SIKUX 000B'I3KOBUMH 1 IPOBITHUMH € ayiorizM. OCHOBHUMH
ymMoBaMHu (DYHKIIOHYBAaHHS TaKOro ITyaHTy € HAasBHICTh HE MEHII, HDK JIBOX
anori3aMiB, BipmioBe OMOPMIICHHS Ta HABAHTAXXCHHS CTUJIICTUYHUMHU 3aco0ammu
31 excrpecuBHoCTi Tekety [Ilepmmaa 1995, c. 85].

Haii0inpiia yBara B emirpamMax MNPUAUISETbCS 3arojOBKY, SIKMM CIyrye

MEePUIUM 3HAKOM, L0 MICTUThH 3MICTOBHY 1H(OpMAIIIIO 1I0/10 BIPIIOBAHOTO TBOPY.
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[IpoananizyBaBImIM LUIMKA psAJ MaTepialiB, BUAUIUMO HACTYNHY Kiacu(iKalio
THUIIIB 3ar0JIOBKIB: IMEHHI, XapaKTepU3yIOUH Ta IHTPUTYIOuH. BapTo 3a3HaunTH, 110
g knacudikaiis 3ampornoHoBaHa 1 jAetanbHO BucBITIeHA O. M. Tkauenko
[Tpauenxo 2007, c. 78-82].

HaiiyacTime 3arosoBkuM MaroTh IMEHHHMM xapaktep. Lledl Tum 3aroioBKy
HazuBae a00 1M’sl KOHKPETHOI ICTOPUYHOI (IrypH, BIAOMOi OCOOHM, MPOTH SIKO1
crpsiMOBaHa erirpama, Hampukiaaa: On James Moore-Smythe (Onexcanap Ilom),
On Sir James Mackintosh (Yapns3 Jlem0), On Charles Il (Eaxapro Mapsen), abo
BKa3yIOTh Ha y3arajibHeHHUil 00pa3: On a Parasite (anon.), On Lawyers and their
Clients (anon.), On an undertaker (aHoH.), a00 iCTOpHYHYy MOiI0, sIKa CTaja
IPUBOJIOM JIJIsSI BUCIIOBJICHHSI OOypeHHS aBTopa, Hanpukiaa, On Lord Castereagh’s
Suicide (Jlopx Baiipon), On a regiment being sent to Oxford, and a present of
books to Cambridge, by George | ([Ixo3e Tpamm), On a very trifling fellow being
knighted (Piuapx I'peii3) [Tpauenko 2007, c. 80].

[TosBi B AHrIi caTupudHOi TOe3ii TMepeayBadd TMoOJii, TOB’s3aHI 3
HecIpaBeIuBICTIO (heomanbHoro janay. CaTupuuHi TBOpU OyJM PIZHOTO POAY: Y
dbopmi Oaliku, TBapUHHOTO emocy, mputdi, (Gadmpo (BipmoBaHoi abo MPo30BOT
po3moBiai a0o aHekaoTy). st Toro, Mmoo TECT JErKO CIPUUMABCS Ta 3QJIUINABCS Y
namM’aTi BaXJIHUBOKO Oyja CTHUCHICTh. TakuM 4YHHOM 3apOAMBCA IHTEpEC 0
AHTUYHOI emirpaMu B e€mnoxXy Bigpo/keHHS 1 TMOSBOIO BEIUKOI KIUIBKOCTI
nepeKiaaiB Ta HacminyBanb. B Anrmii Ha mouatky XVI cromitrs Benmukwii
rymanict Tomac Mop mepekiiaB 6araTo emirpam 3 JaBHbOTPEILKOT'0 Ha JIATUHB 1 32
iX 3pa3koM CKJIaB OpHUTiHAJBHI €Mirpamu, HamucaHi JaTHUHCHhKOIO MOBOM0. [loetn
TYMaHICTH CTaJIM CTBOPIOBATH TaKOX €IIrpaMu BXK€ HE B HACIIAyBaHHS aHTHYHHUX
TBOpPIB, a B JyCl HAI[IOHAJBHOI TOETWYHOI Tpaauilii. [IpaBuibHO 3pO3yMiBIIH
CYTHICTh Ta TNPU3HAYCHHS  AHTUYHOI emirpaMu, BOHW CTajdd MPArHyTH 0
cTuciaocti GopMu, 10 EKOHOMII MOBHHUX 3ac00iB. Pa3om 3 TUM CcBO€ 3aB/IaHHS BOHH
BOauanu B TOMY, 00 HAJaTH OKPEMHUM SIBUIY MaKCUMaJIbHY BHUPA3HICTD,
JIOMararoguch TOro, 00 Bipil OyB CBOTO POAY CATUPUYHHUM YyJIapOM, III0 MHUTTEBO

Bpakae [ AHIIIHICKas Kiaccudeckas snurpamma 1987].
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Enirpama Britouae B cebe crenudiky JTIPpUYHOTO KaHPY, a ii ILIbOBOIO
METOI € JOHECEHHS B JOCUTh CTHUCHIIN (OopMi CTaBJIEHHA aBTOpa A0 TOTO 4YH
IHIIOTO TIpeAMETa, SBUIA Yd OCOOM. 3 OTJIsAly Ha TaK 3BaHUM «BIPIIOBUI CKIIaa
Il TBOPM MOXHa YMOBHO MOJUIMTH Ha TaKi, 110 CKJIAJAIOThCS: 3 JIBOX-TPHOX
BIpIIIB, 3 YOTUPHOX-M'ATU BIPIIIB, 3 LIECTHM-BOCBMM 1 OuIbIIe. 3alleKHO BIJ
TEKCTyaJIbHOro (opMary abo MpPOCTOpPY €mirpami BJIAaCTUBA pi3HA BHYTPILIHS
€KCIIPECUBHO-CEMAaHTHYHA CTPYKTypa. BoHa Moxke ckiagaTucs 3 pi3HOT KUIBKOCTI
MIKpPOMOJIB, 1 I[I MIKPONOJIA MO-pPi3HOMY MOXYTh B3aemoniiaTH. lle Bu3Hauae
CTPYKTYpHE PI3HOMAHITTS €mirpamMu sK >KaHpy XyA0XHBOro MOBJIeHHs [Hectepos
2001, c. 29].

3aranbHOIO Kiacu@iKali€r emirpaMm 3a iX CTPYKTYPHOIO CIEHH(IKOK €
iXHIA oAl Ha mpocTi Ta ckiaagHi. [IpocTi emirpamu MICTATH TUIBKU TIEBHY TeE3Y,
CKJIQJTHI CKJIQJIal0ThCs 3 BCTYITY 1 BUCHOBKY. [IpocTi BUKIa1at0Th akT abo moito,
a CKJIaJIH1 MICTSATh JIOTEIHY 1 BIyYHY HacMiIKy. JloTemH1 enirpamMu — 1e Ti, B SIKUX
€ KOPOTKH, ajie BIYYHHH 1 BHpPa3HUN BHUCHOBOK — TOCTPE BHUCJIOBJIEHHS, IO
30y/Ky€e TYMKY 1 € HECIOJIBaHUM, K yaap. ['0JJOBHOIO OCOOJIMBICTIO €mirpamu
CTaB 1i XapakTep WBUIAKOIr0, JOTEIMHOTO, ViUIMBOTO I1y3YBaHHS.

JIBopsnkoBi emnirpamMu KiIacu@ikyroTh Ak mpocTi. CKiajg JBOPSIKOBHX
emirpaM  HarisifHO  JEMOHCTPYE  BXKHBAHHS  KOHTPACTHOI  €KCIPECUBHO-
CEMaHTUYHOI CTPYKTYpH, JIe MepIla YacTHHA BIPIITYy Ma€ MO3UTUBHY €KCIIPECUBHY
OIliHKA, a JApyra — HeratuBHY. Hampukmnan, emirpama J»xon XeiByna (XVI cT.):

Nothing is lighter than fluff. — You're joking, Tim.

Your light-mindedness would argue with it. [Heywood 1867, c. 90]

ABTOp, BUKOPUCTABIIHN 3aci0 MOPIBHSHHS, MTPOBOJUTH Mapajieib 3 JIETKICTIO
MyXy Ta JETKOBXKHICTIO CBOTO apyra. [[pyruii pspok Bipima € HOCIEM SICKPaBO
BHUPaXCHOI HETATUBHOI EKCIIPECUBHOCTI.

KoHTpacTHiCT, BmacTHBa HE JUIIE JBOPSIKOBUM eIirpamam, aie
3YCTPIYAETHCA ¥ Y HOTHUPUBIPIII, HATPUKIIAJ:

In times of war and not before,

God and the soldier we adore.
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But in times of peace and all things righted,

God is forgotten and the soldier slighted [Kipling].

VY mpomy Tekcti Penpsipna Kiminra, anriifickkoro moera Ta mnpoasika, 3a
JIOTIOMOTOI0 CapKa3My IMOPIBHIOETHCS BaXXJIMBICTh POJl cojijata miag 4dac Oyib-
AKOIO BIMHM Ta micid Hei. J[OCUTh BIYYHO BHMKOPUCTAHUN BIPIIOBAHUM CKJIA[
enirpaMu, SIKMil IPOTUCTAaBJS€ OMMCYBAaHI MOJII Ta 3MYUIye aJapecaTiB enirpamu
3aTyMaTuCsl.

[lepmnii Bipil y ABOPSAIKOBIN enmirpaMi Moxke OyTH 3a CBOEIO CEMAHTHUKOIO
Ta EKCIPECi€0 HENTpaIbHUM, 0€3 SBHO BUPAKEHOTO TIO3UTUBHOTO UM HETaTUBHOTO
CTaBIICHHS  aBTOpa-aJipecaHTa, a JpYrdid MICTUTh HETaTUBHY  OIlIHKY,
npencrapieny B gotenHid Gopmi. Hanpuxnan, enirpama V. breiika XIX cT.:

He has observd the Golden Rule

Till hes become the Golden Fool [Blake 2007, c. 625].

Komiyna roctpoTa ABOPSIKOBHX BIPIINIB YaCcTO JOCSTAETHCS BHYTPIIIHIM
NPOTUCTABJIIECHHSM Y APYTOMY, KIHIIEBOMY €KCIPECUBHO-CEMaHTUYHOMY MIKPOIIO1
enirpaMu, HarpuKiIazI;:

My writings oft displease you: what's the matter

You loue not to heare truth, nor I to flatter [Harington].

Ak CBITUUTH PO3TIISHYTHH EMITIpUYHUM MaTepian, JBa EKCIPECHUBHO-
CEMaHTHYHHUX MIKpPOIIOJS B JBOPSAJIKOBUX eIirpaMax IMoO-pi3HOMY MOXYTh
MOETHYBATUCA OJWH 3 OJHUM: IIJISXOM KOHTpAacTy (HEUTpadbHOTO MOYATKY 1
HEraTHBHOTO BUCHOBKY) a00 ) BHKJIIOYHO HETaTHBHOI OIIHKU. AJe HalOiIbIINi
KOMIYHUN e(eKT MICTUTh Mepiia CTPYKTypa, MoOyIOBaHAa Ha MPOTUCTABICHHI.
Bapro 3azHaunTu, mo s 0COOMMBICTH XapaKTepHA I OUIBIIOCTI ermirpam, mpo
10 CBITYUTH 1 aHATI3 YOTUPHUBIPIIIA.

OTXe, KIACHYHUMH KOMIIO3HUI[IHHUMHU OCOOJUBOCTSIMHU EIirpaMu K
CUCTEMHOTO  BIPIIOBAaHOTO TBOPY Manoi (opMu € HasgBHICTH TPHOX
B32€MOIIOB'SI3aHUX TEKCTOBUX KOHCTUTYEHTIB — 3arojioBKa, €KCIIO3WINi Ta

KiIay3ynd. Tema-peMatuyHa IHTErpaiis [uX KOMIO3MIIIMHUX CKJIaJHUKIB
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XapaKTepU3Yy€eThCA 1HTEHCU(IKOBAHUM HAIPY>KEHHSM, K€, Y CBOIO Yepry CIpHs€e

peanizanii nyaHTa — 3aKI04YHOI Ppa3u abo yacTUHH Ppa3u y CKIIaJl ENirpaMHu.

2.2 JlinrponparmMaTH4Hi acleKTH aHTJIOMOBHHX €MIrpam

Enirpama y JiHrBOmparMaTWyHUX CTYIIAX PO3TJISAAETBCS SIK TEKCTOBE
YTBOPEHHS, M0 € BaXJUBHM KOHCTUTYETHOM KOMYHIKAQTHBHOTO aKTy, SIKHH
MOB'SI3y€ aBTOpa-aJipecaHTa 3 pelulieHTaMHU-aJpecaTaMu 1bOro iHGOpPMaIliiHO-
OLIIHHOI'O MOBIIOMJIEHHS — cilyXadamu abo uyntatayamu. Emirpama, sik 1 OyJab-akui
TEKCTOBHI (PEHOMEH, MPOJYKYETHCS aBTOPOM SK 3aKOJOBaHE 3a JOMOMOTOFO
BepOaIbHUX 3HAKIB MOBIJOMIICHHS, K MPOJIYKT, IO peai3ye aBTOPChKI 1HTEHIII],
aKTyaji3ye WOro akcCioJIOTI4H1 3aJyMHu, BiAOMBaE€ HOro OCOOHUCTICTH SIK HOCI
NEBHOT JIHTBOKYJIBTYpH. Y HAIIOMYy BHIIAJIKy, TOJIOBHOIO IHTEHIIIEIO aJpecaHTa €
BUCMIiIOBaHHS XHUO Ta HEJOJIKIB TEBHOr0 00'€eKTa peasbHOCTi: OCOOH, TPYIH
JOJIeH, CYCIUTBCTBA 3arajioM, KpaiHu, moii Tomo. Marwouu neBHUN 3ayM MOBHO1
00'eKTHBAIIIT CBOTO aKCIOJIOTIYHOTO HaMIpy, aBTOP CTBOPIOE KOMITO3HIIIHO IIUTICHE,
HACHYEHE CTWIICTUYHUMH BHUpaXalbHUMH 3aco0aMu  BIpIIIOBaHE TEKCTOBE
MOBIJTOMJICHHS — €Iirpamy.

BaxxnmBUM y4acHHUKOM KOMYHIKATHUBHOTO AaKTy BHCTYIA€ TaKOX KOXKHUM
ajpecar TEKCTOBOTO TMOBIOMJICHHS, MPEACTABICHOTO Yy BUIISIAL EHMirpamu.
Anpecatr mae OyTu 0013HAHUM MO0 O0'€KTYy BHUCMIIOBaHHS, OyTH JOIYYEHUM [0
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO MPOCTOPY aBTOpa Ta O0'€KTy CaTUpPH, AOOpE BOIOIITH
MOBOIO, 30KpeMa ii CTHTICTUYHHMH 3aco0aMu, 3aJJIsl aJleKBaTHOTO CIPUHHATTS 1
PO3yMIHHS TEKCTY €MITPaMHU.

VY KOMYHIKaTUBHOMY aKTi, 3B'S3yI0Y0I0 JJAHKOIO M)XK KOMYHIKaHTaMH SIKOTO
€ TEKCT eNirpaM#, TOJOBHOIO CTPATETi€l0 BUCTYMA€ KPUTHUKA W BUCMIIOBAHHS
MEeBHOTO 00'€KTa, BIAOMOTO SIK aJ[peCaHTy, Tak 1 agpecary. TUMOBUMHU TaKTHKaMHU,
JI0 SIKMX BJIAIOTHCS aBTOPH €MirpaMm, € TaKTUKa CTBOPEHHSI HEraTUBHOIO IMIIKY

00'eKTa; 3HMKEHHSI MOT0 3HAYYIIOCTI; ocoducte abo 6€30c000Be 3BUHYBAUYCHHS Y
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YOMYCh; BUKPHUTTSA, TOOTO ONPWJIIOJAHEHHS apryMeHTIB 1 (akTiB, 110 poOJATH
SABHOIO YMIOCh POBUHY); BiABEpTa 00pa3a. Po3risiHeMo 1ie JeTanbHilIe.

Sk BXKe 3a3HauvanoCh, eMirpamMa 3apoauiach INe B aHTHYHI dYach. B
AHTUYHOCTI emnirpama ¢popMyBaiacs K IPUCBITHUI 4 ONMUCYIOUUH KaHp 1 HaOya
CBIll Tak 3BaHMI «OI[IHHUI» cTaTyCc y TBop4ocTi Mapiiana (6imu3eko 42 — 102 p.)
[TokapeBa 2011, c. 161]. OueBugHuM € TOH (HaKT, IO 3 caMOi MOSABHU €Mirpam,
METOI0 IX CTBOpEHHs OyJio TpociaBieHHs a00 BHUCMIIOBaHHS SIKOTOCH SIBHIIIA,
ocoOu, rmoii.

CrapyiieHHs1 aBTOpa enirpamu J0 ii 00'€eKTy BIJ3HAYAE€THCS aMO1BaJICHTHICTIO
— JIBOICTICTIO MOYYTTIiB, MEPSKUBAHHSM, 110 BUPAKAETHCS B TOMY, IO TOH camMuit
00'€EXT BHKJIMKA€E B aJ[peCaHTa OAHOYACHO J[BA MPOTUJICIKHI MTOYYTTS, HAITPUKIIA, 3
OJIHOTO OOKy, CHIBUYTTS, a 3 IHIIOrO — OalayXICTh, 1 HaBIThb >KOPCTOKICTb.
AMOIBaNIEHTHICTh MPOCTEXKYETHCS 1 B PYHKIIIT emirpaMu — OMoBiIaTh M OJTHOYACHO
BHUpaXKaTH €MOIIIiHE CTaBJIEHHs aBTOPA JI0 Ti€l UM HIIOT CUTYAITI.

baxkatoun BHCMISTH TE€BHUM 00'€KT, aBTOpU €MIrpaMu CTBOPIOIOCTh
BIpIIIOBAHI TBOPH, N0 MAaKOTh TYMOPUCTUYHUN, KOMIYHUH, IpOHIYHUK abo
catupuyHuil edekr. Ciig 3a3HAYUTH, IO KOMIYHE, SKE CTaJl0 JOMIHYBaTH B
YKaHPOBOMY KaHOHI eImirpaMu Ie y yacu Mapiriana, paguKkaJbHO 3MIHUAIO BUTIIS
ernirpamMu, HacaMmIiepe]l HaJaBIIM il 3aBEpIIEHICTh 1 3adiKCyBaB il JaIiIapHICTh,
TOOTO CTHCIIICTh, JAKOHIYHICTh, SICHICTh 1 BUpa3HICTh. [IpUHIINII, HA OCHOBI SKOTO
dbopmyeTbesi Oynb-sKUii KOMIYHHH e(eKT, — II¢ HEBIAMOBIIHICTE — BHUMAarae
BUPaKCHOI aHTUTE3W a00 HECIOJIIBAaHOTO 3CYBY CEHCY 1 IMPOBOKYE IMOSBY ITyaHTa.
HecroniBanuii ceMaHTHYHUN pO3BOPOT, SIKUM Tepeadadae IMyaHT, CTBOPIOE
BITYYTTSA MEPEKOHIUBOCTI (DIHATHLHOTO PSAKA, CIOBOCIIONYYCHHS YM HABITH CIIOBA.
M. JI. T'acnmapoB moB's3ye mosiBy myaHTa 3 (DOPMYBaHHSIM €JETIHHOTO IHUCTHXA,
AKUH CBOIM yCIYEHMM TEHTAMETPIYHUM  PSIKOM  CTBOPIOBAB  BIAUYTTS
3aBEpPIIEHOCT] CTPYKTYpH (IBOBIPIN, YOTHPHUBIPIN, piAmie — MISCTHBIPIII) Ha
BIIMIHY BIJ] PO3MIPEHOIO 1 HECKIHYEHHO TPUBAIOYOT0 TE€K3aMETPUYHOrO BipIiia

[["acmapos 1997, c. 66].
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EnirpaMmu — 1e KOpOTKi, AOTENHI, BIy4YHI BUCJIOBH, LIO JEMOHCTPYIOTh
TeHIaJbHUI TOBOPOT JAYMKHM aBTopa. BOHM 3aBXau MalOTh JITEpPaTypHO-
KHIJKKOBUH XapakTep, L0 BIAPI3HSA€ iX, HaNpuUKIaj, BiA OpuciiBiB. Emirpamu
MaloTh BEJIMKHUI CTYNIHb HE3aJEKHOCTI 1 TOMY, SIKIO iX BUPBATH 3 KOHTEKCTY, TO
BOHM 30€piraloTh LUIICHICTh 17€i, SIKy BOHHM BHpaXaroTh. Emirpamu yacro
IIyTaloTh 3 adopu3MaMu 1 MapajgokcaMyd. MK HUMH BaXKO TPOBECTH
nudepeHiriaiito, BiIMIHHICTh ayxke ToHka. CIHpaBXKHI €mirpaM BiIPI3HSAIOTHCS
HasIBHICTIO BIpHUX (PaKkTiB, 1 caMe TOMY BOHM 3aBOMOBYIOTh 3arajbHe BU3HAHHS 1
CXBaJICHHS.

Comepcer MoeM y pomani «Bictpst OpuTBu» 3ayBaxuB, “Art is triumphant
when it can use convention as an instrument of its own purpose ” [Maugham 1944].
[le BUCIIOBIIOBAaHHS IiKaBO HE TUTBKU CBOIM 3MiCTOM. BOHO Mokasye TeHiaTbHHMA
MOBOPOT JYMKH INMHCHbMCHHHWKA, A€ HENpPSIME BU3HAUCHHS MHCTCITBA, SIK HOTO
po3ymie C. MoeMm, Mae 3aKiHUEHUN XapaKTep, HaBITh SIKIIO BUPBAHO 3 KOHTEKCTY.
Ane Bce X 1€ BUCJIOBIIOBAaHHS HE € 3pa3koM emirpaMu, TOMYy IO HOMY He
BHCTauya€ OJIHIET 1ICTOTHOI SKOCTI — cTHCHOCTI. BOHO 3aHanTo nmoBre i TomMy He
MOke (DYHKI[IOHYBaTH B MOBi SIK TOTOBa MOBHa ojnuHHMISA. KpiM TOTrO, B HHOMY
BIJICYTHI 1 1HIII1 PUCH, BJIACTHBI eIirpaMam, 1o poOJIsaTh iX CXOKHUMHU Ha TPUCITIB'S,
a caMe 3a TaKMMHU O3HaKaMH: PUTM, aJIiTeparlis 1 9acTo prMa. el BUCIIB HE MOXKE
OyTH MOUTMPEHUM Ha 1HII CepH KUTTSA, HE MAE y3araJIbHIOIOYOT0 XapaKTepy.

[TopiBHs#iTE 1€ BUCIIB 3 HACTYMMHUM, BUKOPUCTAHHM THUM >X€ aBTOPOM B
TOMY ) POMaHi:

A God that can be understood is no God.

Who can explain the Infinite in words? [The Free Dictionary by Farlex]

Ilett MOoBHMIA TBip, HAa HAII TOTJISAJ, BiATOBIZa€E BCIM HEOOXiTHUM BHMOTaM
emirpaM: BOHO KOPOTKE, y3arajlpHIOIOue, JOTEMHE 1 MOKe OyTH MOLIMPEHO B
CBOEMY 3acTocyBaHHI. Te )k came MoXxHa cka3atu i rpo BuchaiB Jx.I'. baitpona:

The world is a bundle of hay,

Mankind are the asses who pull;

Each tugs it a different way, —
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And the greatest of all is John Bull! [Byron]

[lucbMEHHHMKH, YacTO CTBOPIOIOTH €MirpaMmy SK OKPEMHH CaMOJOCTATHIM
TBIp, 200 X BHKOPUCTOBYIOThH ii 1HKJIIO3UBHO Y CKJIaJll BEJIMKOIO XYJI0KHBOTO
tBOpY. C. MoeM oco0auBo MOOUTH emirpamMu, i 6arato oro poMaHiB 1 ONOBIJIaHb
pscHIIOTH enirpamamu. Och KiibKa 3 poMaHy «Po3ManboBaHa Byasiby, HAPUKIAL:
“He that bends shall be made straight”, “Mighty is who conquers himself”,
“Failure is the foundation of success and success is the lurking-place of failure”
[Maugham 1921, p. 249].

€ BHUCIOBIIOBaHHS, fKI 3a (OpMOIO € emirpaMaTMYHUMU — 1€ Bipuil i,
30kpemMa, TeBHI Buau BipmiB. OcTaHHI JBa PSAAKH COHETa HA3MBAIOThCS
enirpaMaTHYHUMHU, TOMY IO, 3TTHO 3 CEMaHTUYHOK CTPYKTYpOIO IIi€i dopmu
BIpIlIa, BOHU MIiJIBOJSATh MIJICYMOK 1 CHHTE3yIOTh CKa3zaHe paxime. ['epoiunuii
JBOBIPILI, 0OCOOJIMBA KOMIIO3MIIIifHA (opma Bipia, TaKOXK € CHPUSTIUBUM
CEpEelIOBUIIIEM JI emirpam, HalmpuKIIa:

To observations which ourselves we make,

We grow more partial for th’ observer’s sake [Johnson 1810, p. 231].

[cHyIOTH cmerianbHi CIOBHUKH, SKI Ha3WBalOThCs «CIIOBHUKH ITUTAT».
HacmpaBzi, 11e, TOJOBHMM YHMHOM, CJIOBHHKH emirpaM. Te, 10 BapTO LUTYBAaTH,
3aBXJIM TIOBUHHO MAaTH Y3arajbHIOIOYHI XapakTep, 1 SKII0O BOHO B35TO 3
MOETUYHOTO TBOPY, TO B HbOMY € MeTp (a iHomi 1 puma). Ochk 4OMy TBOpPH
V. lllekcmipa, O. Iloyma, [lx.I. baiipona Ta ©0aratbox IHIIMX BHUJIATHUX
AHTJIMCHKUX IMOETIB CIIOBHEHI €Iirpam.

3arajomM, MOeE3id 3a CBOEI0 CYTHICTIO «emirpamatuyHay. [loeTwuni TBOpHM
3aBXIIM CHOPSAMOBAaHI Ha BHPAXEHHS Y CTUCTINA pUMOBaHIA (opmi SKOMOTO
BEJIUKOr0 00CITy €eMOTHBHO Ta €CTETUYHO 3a0apBieHoi iH(opMmanii. Hanpuknan,
y JIx. balipona € Takuii BipiioBaHUHN TBIp:

The drying up a single tear has more,

of honest fame, than shedding seas of gore [Lord Byron].

I{s eMoTHBHO 3a0apBiieHA emirpamMa Bpaka€ yuTavya CBOEIO y3arajbHIOKYO1

icturoro. i MoxHa posrmsamatm sk Haadpa3oBy OAMHHINO, OCKITBKM BOHA
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CEMaHTUYHO TOB'A3aHa 3 TOMEPEIHIMU pAIKaMHU 1 B TOM ’K€ yac Mae 3HAYHUUN
CTYIIHb CAMOCTIMHOCTI. BHYTpIIIHA SKICTh OYyAb-SKOTO BHCJIOBY, IKOMY MOXHa
HAJaTH CTaTyC €NIrpaMM B 3arajJbHOMY PO3YMIHHI I[bOTO TEPMiHA, MOJSATA€ B TOMY,
0 KOHKPETHICTh MOJli, MPEACTaBIECHOI y HIOMY, 3aMIHIOETHCS I103a4aCOBOIO
HEKOHKPETHICTIO, YHIBEPCAIBHICTIO.

[cTopis aHrmiiickkoi enirpaMu Mo4yMHaeThest B Apyroi nmosnoBunu XVII cr.,
KOJIM 3’ SIBJISIFOTRCS TMEpIi nepekaaau enirpaMm Mapiiana (“Sales epigramation” by
James Wright — 1663, “Martiales Spectaculorum Liber Paraphrased” — 1674,
“Select epigrams of Martial Englished” by Henry Kiligrew -
1689) [Toxapesa 2011, c. 162]. OnqHuM 3 MUCbMEHHUKIB, KU OyB HATXHEHHUU
aHTUYHHUMH ernirpamamu ctaB Y uibsaM breiik. Jlo 30ipauka V. breiika «Catupuyni
BIpIIl 1 emirpaMu» YBIMILIM OJMU3BKO T ATUIECATH emirpam aBTopa, a TaKOX

HecriiikicTs xkaHpy emirpamMu Oysa TOB's3aHa 13 B3a€MOJIEI0 3 1HIIUMU
KaHpaMHu, TakKuMH, K adopusM, MpUKa3ka, aHEeKaoT, emitadis. Taka B3aemomis
JI03BOJIMJIA CTBOPEHHs 1 HecaTHpuUuyHUX emirpaMm. Tak, y VY. breiika 3ycTpiuaemo
TaKe JBOBIPII:

| was buried near this Dike

That my Friends may weep as much as they like [Blake p. 503].

Knacunucrnyna tpaguiiis B «CatupuyHux Bipiiax i emirpamax» Y. breiika
CracTepiraeTbCs, Mmepmr 3a Bce, Y (HOPMaIbHO-KOMITO3HIINHIA MNPUXUIBHOCTI
aBTOpa JI0 IBOPSAKOBUX €IIrpam, sIKHX y 30ipHUKY JOCTaTHBhO Oararo.

He is a Cock would

And would be a Cock if he could [Blake, p. 503].

JIBa psAOKM HAAAIOTh eMmirpami CTPYKTYpHY YITKICTh, MiAKPECIIOIOThH
aHTUTe3y, sfika Gopmye myaHTtH. Taka ¢opmanbHa 1 3MICTOBA aMOIBaJICHTHICTH 1
JBOPSIKOBICT,  OyNnM  TMPUIKCAHI emirpaMi  KJIACHIIMCTUYHOI  TTOETHKOIO.
[IponemoncTpyeMo Hactynny emnirpamy Jlopna baiipona:

So Castlereagh has cut his throat! — The worst

Of this is,— that his own was not the first [Byron].
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VY nepeamoBi 10 301pKH aHITIMCHKUX emnirpam, Buganux y 1812 p., pexakrop
MHUCaB: «BBAXAEThCSA, IO eMirpaMa MOBHHHA CKJIAJaTUCA 3 JIBOX YacCTHUH:
nepepaxyBaHHsi (akTiB 1 BUCHOBKIB. IIpeamer 300pakeHHST MOBUHEH OyTH
MpEACTaBICHUA NPOCTO Ta TIAHO, a BHCHOBKM Ta IyaHT TIOBHHHI OyTH
EKCIPECUBHUMH 3a PaXyHOK JEKUIbKOX TMEPEKOHJIMBUX CJIB, PO3MIIICHUX IO
MOKJIMBOCTI Ha ogHOMY psiaky [A selection of English epigrams 1812, p. 7].

V. breiix Bigmae AaHWHY 1[I KJIACHYHIM KOMIIO3MIli, TpOTE BiApa3y
KUJAETHCS B 04l TUJAKTUYHI TapaMeTpu i€l Gopmu, sika HAIOBHIOETHCS 3MICTOM 3
0e3aIpecHOI0 CaTUPO, 110 Ma€ BUCOKHHM CTYMiHb Yy3arajJlbHEHHS, Xoua 1 He
BUKJIIOYA€E KOHKPETHY 0cC00y, 4YHui SKOCTI TMOCITYXWIH TMIJCTaBOO IS
y3arajabHEHHS.

Rafael Sublime Majestic Graceful Wise

His Executive Power must | despise

Rubens Low Vulgar Stupid Ignorant

His power of Execution | must grant

Learn the Laborious stumble of a Fool

And from an Idiots Actions form my rule

Go send your Children to the Slobbering School [Blake, p. 514].

Jo namigapHoi aBopsakoBoi gopmu Y. brelik cXunbHUW 1 B CHIy HOTO
iHTEepecy 1m0 kaHpy adopusmy. «lIpuciiB's mekia», Mo yBIWIIIA B MPOPOILTBO
«Onpyxenns Pato 1 Ilekma», 1 «BwucioBn HEBUHHOCTI» TpsIME TOMY
miaTBepKeHHS. J[esKi 3 HUX cX0xXi 3 emrpamamu Y. brelika He TUTBKH (HOPMOIO,
aye i 3MICTOM.

Uucnenni emirpamu Y. bneiika, aapecoBaHi CBOIM  17COJIOTTYHUM
CYNPOTHBHUKAM-XYIOKHUKAM (amxe cam breilik mo3uiionyBaB cebe, B mepiny
qepry, sk XyJIO0KHHK, a MOTIM BXE€ SK MUCbMEHHHK). LI TekcTm cuTyaTHWBHI Ta
MOCHITIOIOTH KaHp eMirpamMu B CTaTyCl «CUTYaTHBHOI 1MOe311», HAIPUKIIAI;

He seemed like an old man to me since | was a child,

He's been a miserable pauper since he was a boy.

Now he's mature, he's rich, he's no match for many.
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But still he remained wretched [Blake, p. 516]. Cix 3a3HaunTH, 10 y ik
emirpaMi CTparterisi BHUCMIIOBaHHS pEaNi3yeTbCsl 4Yepe3 TaKTHUKY 3HHUKEHHS
3HAYYIIOCTI O00'€KTa, MO0 XapaKTEPU3YETbCS — JIIOAUHU, SIKy aBTOpP 3HAB 3
JTUTUHCTBA, MPOTE POKH, IO MHHYJIH, HE CTald 3alOPYKOI HOro JAYXOBHOTO
3pOCTAaHHS Ta JIFOJICHKOTO YIOCKOHAICHHS.

Otxe, emirpama, 3a BIaCHUM BHU3HaueHHsIM VY. brelika, moBuHHa OyTH
BUTOHYEHO BHIIMCAHOIO, 1 OJHOYACHO XJbOCTKOK (“smack smooth and nobly
pend”) Y TBOpYOCTI moeTa KaHp CIMirpaMHU CTa€ TaKUM JK€ «IHHOBAIlIMHAM» 1
eKCIIEPUMEHTAIBHHM, SIK 1 BCs Moro moesist 3aramom [Swinbern, Blake 1970, p. 28].

Ha ¢opmanbHO-3MICTOBOMY piBHI KOMIIO3HMIISI emdirpamMu IpejacTaBlieHa
ABTOPCHKOI0 MaHEpOI 300pakeHHs, sKa 3a3BUYall MOXKe OyTH TMpejicTaBicHA
TPhbOMa KOMIIO3UI[IHHO-MOBJICHHEBUMH ()OpMaMU: IMOBIJOMJICHHS, OIKC, PO3yM
[Tpauenko 2007, c. 104]. Lli dbopmu MOXKYTh 3yCTpIHaTUCS Y YUCTOMY BUTJISAI, SIK
HaTpukiaz B emirpami “On a recent roberry”:

They came and stole my garments,

My stockings, all my store,

But they could not steal my sermons,

For they were stolen before [The Bookman 1913, p. 37].

3 JHTBOMpPAarMaTUYHOI TOYKU 30pYy, CTpATEriss BUCMIIOBAHHS pEali3yeThCs
yepe3 3aCTOCYBaHHS TAaKTUK CTBOPEHHS HETAaTHMBHOTO IMIDKY T'paOiKHHUKIB Ta
BUKPUTTSA 0€3TTy3/10CTi iX Aiil. ABTOp IpOHIYHO KEMKYye HaJ TpabiXHUKAMH, COOOI0
Ta HaJ[ CUTYaIlI€I0.

[{ro emirpaMmy MOXHa PO3TASAaTH SIK  TOBIIOMJIEHHS Tpo  (akT
norpaOyBaHHs. AJle HaWOUIBII YaCTOTHUMH € BHUIAJIKH ITOETHAHHS JIEKUTBKOX
KOMITO3UIIITHO-MOBJICHHEBUX (OPM, HAMIPUKIA, Y emirpami “On women’s will”:

Kind Katherine to her husband kiss 'd these words,

“Mine own sweet Will, how dearly do I love thee!”

“It true,” quoth Will, “the world no such affords.”

For ne’er heard I of woman, good or ill,

But always loved best her own sweet will [English Epigrams 1878, p. 204].
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B excno3uiii 1i€i enirpaMyu HaBEJIEHO OMUC CTOCYHKIB MK HOJPYKAKSAM Ta
MOBIAOMJIEHHS MPO X MOYYTTH; Kiay3yJa MICTHTh (UI0cO(ChKe y3araibHEHHS -
PO3yM IIPO CBABULJIS KIHOK B X CTaBJICHHI JI0 YOJOBIKIB.

[HIIMM TPOSBOM aBTOPCHKOI MaHEpPU OIOBIJAHHSA € BHUOIp NEBHOI
KOMITO3ULIIMHO-CTUIIICTUYHOI ~ cTpykTypu.  Cepen  aHMIMCBKUX — emirpam
XIX cToniTTsl 3ycTpiyaroThesl TBOPU 3 €MIYHOI0, €MIYHO-1aJ0rIYHOK0 Ta J1aJ0ro-
€NIYHOI0 KOMITO3MIIIITHO-CTUIIICTUYHOIO CTPYKTYpolo (3a TepmiHosoriero . B.
MyxkartaeBoi) [Mykataea 2007, c. 4]. EmiuHa cTpykTypa mpeacTaBlieHa B
enirpaMmax HalyacTiiie, 1 i1 Hel XapaKTepHUM € 300pakeHHsI TIeBHO1 CUTYaIlli BiJl
ocoOu aBToOpa, sSIK HAMpUKIaI, B emirpami “On another”:

Joe hates a hypocrite: which shows

Self-love is not a fault of Joe’s [English Epigram 1878, p. 163].

VY mii emirpami eKCIO3WIIis, sIKa akTyalidye 1H(popMallilo Mpo CUTYaIlilo,
nepenaHa 3a JOMOMOrOI0 aBTOPCHKOI MOBH Ta PEIUIIKM OCOOH, sika Iporpaina
cupaBy kimienta. Kmaysyma mnpenacraBieHa BiIMOBIIAIO-PEILUTIKOIO aJBoKara. B
€KCITO3HUIIi1 aBTOP MOBIIOMJISIE HAM TIPO HENOOOB SKOTroch /[0 10 muiemMipcTsa, a
B KJIay3yJIl aBTOP JIa€ IbOMY MapaoKcaIbHe MOsICHEHHS.

3 morunsiAy JIHTBONPArMaTHKU, CTpaTeris BUCMIIOBAHHS peali3yeThCs y i
ernirpamMu 4epe3 BUKOPUCTAHHS TAKTUK IPOHIYHOTO 3BUHYBAYCHHS Yy JIIIIEMIPCTBI Ta
TAKTUKU BUKPUTTS XaHKECTBA JIIOJUHU, KA HCHABUAWTH TOPOKHU IHIIUH JIOZCH,
ajie MoOJaKIIMBO CTaBUTHCS JO BIAacHUX Bai. J{o peui, BimacHe iM'ss JO€ MOxe TyT
MO3HAYaTH 1 KOHKPETHY 0co0y, BIIOMY MEBHOMY KOJy ajpecaTiB, a MOXE MaTH
y3arajJbHIOIOUHHA, HEO3HAYCHO-0COO0BUM XapaKTep.

Eniuno-miaiorivaa  CTpyKTypa TaKOX MOXKE TIOE€JHYBAaTH aBTOPCHKUI
HapaTHB 3 €JIEMEHTAaMHU JIaJIOTIYHOTO MOBJICHHS TEPCOHAXKIB, SIK HAMPUKIAI, B
enirpami “On lawyers and their clients™:

Two lawyers, when a knotty case was o ’er,

Shook hands and were as good friends as before.

“Say,” cried the losing client, “how come you

To be such friends who were such foes just now?”
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“Thou fool, ” one answer, “lawyers, tho’ so keen,

Like shears, ne’er cut themselves, but what’s between” [English epigrams
1878, p. 130].

JlinrBOmparMaTUYHUN acIeKT MPEJCTABICHO y Il emirpami CTpaTeriero
BHUCMIIOBaHHS JMIEMIPCTBA Ta ILUHI3MY aJBOKATIB, SIKa PEaA3yeThCA IUIIXOM
3aCTOCYBaHHS TAaKTHUK CTBOPEHHSI HETaTUBHOIO IMIIXKY OO'€KTIB — aJBOKATIB,
3/IaTHUX, BIIMPAIbOBYIOYH I'POIIi KIIIEHTIB, IMITYBAaTH KOPCTOKY «OOpPOTHOY» MIXK
co0010 Mijl yac CyAOBOIrO MpOLECy, MpOTe 3aJUIIaTUCS IPY35MU 103a CYIOBOIO
3aJI010, CTaBISAYUCh OalIy’)k0 SIK JI0 KIIE€HTIB, Tak 1 J0 iXHIX CIpaB.
CroctepiraeTbCsi TaKOXK TaKTUKa OCOOMCTOTO 3BHHYBAYCHHS aJIBOKATIB Yy
JUIEMIPCTBI Ta TaKTHKA BUKPHUTTS IUHI3MY aJIBOKATIB, Kl «SIK HOXHI[l PLKYTh
Oy/b-1110 HABKOJIO ceOey, MPOTe He MIKOAATh OJUH OJJHOMY.

Jlianoro-eniyHa KOMITO3UIIIHHO-CTHUITICTUYHA OyI0Ba € HAMEHII YKUBAHOIO
B IpoaHali30BaHI BHOOpPI emirpaM. XapakKTepUCTUKOI IBOTO THUIY €
NPEeBAIOBAHHS [1aJIOTITYHOTO MOBJICHHSI HaJ aBTOpchkuM. Hampukian, emirpama
Jlxona Xe#isyna “On a light-witted person”:

“Nothing is lighter than a feather, Kit.”

“Yes, Clim.” “What light thing is that?”

“The light wit” [English epigrams 1878, p. 164]. Lis emirpama MOBHICTIO
nobyaoBaHa y ¢hopmi Jianory MK aBTOPOM eIirpamMu Ta 00’ €KToM, 4ui po3yMOBi
3MI0HOCTI CTaBIAThCS A CyMHIiB. CTpaTerisi BUCMIIOBAHHS PEATi3yeThCs TYT
yepe3 3acTOCYBaHHS TAaKTHK 3HIDKCHHS 3HAUYYHIOCTI OO0'€KTa Ta BUKPHUTTS
JIETKOBAKHOCTI.

Emirpama, sik Bke 3a3Ha4anoch, MOKJIMKAaHA B JOTEMHIA (opMi BUCMIIOBATH
BaJli Ta HEAOJIKM CYCHNUILCTBA, a TaKOX OKpeMHX 0ci0, a 3a JI0MNOMOIOI0
BUKOPUCTAaHHS TaK 3BaHUX «TOCTPUX» CIIB YacCTO Ha CTOJNITTS 3aJIAIIAIOTHCS
BIYHUM «TaBpPOM» Ha JIFOJISAX, SIK1 3aCTYKUJIM OCMISSHHS CBOEIO TYITICTIO, TIOTAaHUM
XapaKTEepOM, HEHAJIEKHOIO MOBEAIHKOIO, 3JIOYMHHUMH AISIMU, TOOTO 3JI0M, SIKE
BOHU 3aMOJISJIA OKPEMUM JIIOJISIM, COLIIYMY, KpaiHi. Y aHTJIHIIB IPOTITOM iXHbBOI

0araToBiKOBOi ICTOpPIi PI3HOMAHITHUX OAI03HUX (Iryp HAKOMUYWIOCS YUMAJIO.
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Hocute noBruil nepioa ictopii AHrJIi aBTOpH emirpaM OOXOJIWUIM CTOPOHOIO
MOHapXiB Ta iX OTOYEHHS, HE HABaXXyIOUHCh BHUCMIIOBATHU IiX Yy CBOiX TBOpaXx.
Onnak 3 mosioto y XIX cr. Takoro peBodroiiiiHoro moeta, sik JIx. baiipow,
CaTUpUYHI emirpamu, o0'eKTaMu SKUX OyJlHM NpPEICTaBHUKKM MOHApPXii, JOCATIH
CBOTO TIKY.

Famed for contemptuous breach of sacred ties,

By headless Charles see heartless Henry lies;

Between them stands another sceptred thing —

It moves, it reigns — in all but name, a king [Lord Byron].

VY wiii emirpami, cTparteris BUCMIIOBaHHS MOHApIIUX 0Ci0 peanizyeTbes
IIJITXOM BUKOPHWCTAHHS IIJIOI HU3KW TAKTUK: CTBOPECHHS HETaTHBHOI'O 00pasy
NOKIHHUX KOPOJIIB Ta AII0YOTr0 MOHApXa; BUKPUTTS OCOOMCTHX HEJIONIKIB MOHApXa
Ta MOro TMONEPEIHMKIB, 3HWXCHHS IiXHBOI 3HAYYIIOCTI, aKe YCi IO,
HE3BaKAIOUM HA TUTYJIM Ta OararcTBa, CMEpTHI.

BaxxnuBuM 3anumiaroThesl MUTAHHSA MPO KpuTepii iaeHTUdIKaIil enmirpamu,
PO O3HAKH, 32 SKMMHU BOHU BIIPI3HAIOTHCS BiJ MOCTHYHUX TBOPIB MaJioi (hOopMHU.
Crporo kaxkydw, ermirpamMa HaJCKHUTh 0 PI3HOBHIIB KOMIYHOI TOe€3ii, 1HAKIIIe
KaXy4H, 1Moe3ii, HalllJIeHOi Ha Te, 00 BUKIMKATH y apjaecaTta / aJpecariB CMIX.
JKanp enirpamu BUTpUMaHO TaM, Ji¢ € Xxoua 06 yacTka rymopy. Ha mepmmii morssia
Moke 3marmcs, 1o Bipm Jx. Jpaiinena mnpo k. MinbTOHA IIBUIIIE CITIT
BIIHECTH JO arloJIoTii, III0 BUXBAJISE, aje HE KPUTHUKYE 0COOY, SIKIH MPHUCBSALICHUI
neit TBip. [IpoTe TyT € ogHA 0COOIUBICTD, SIKA MOJIATAE€ B TOMY, IO 3aBEPIITYETHCS
el BIpII TOTEITHUM BUCHOBKOM, IO XapaKTEPHO ISl emirpam:

Three Poets, in three distant Ages born,

Greece, Italy, and England did adorn.

The First in loftiness of thought surpassed;

The Next in Majesty; in both the Last.

The force of Nature could no farther go:

To make a third she joined the former two [Dryden 1688].
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3a3Buyail enirpaMu BiA3HAYarOThCA KOMi3MOM. Jlo pI3HOBUIB KOMIYHOTO,
OKpIM T'yMOpYy, IpOHIii, caTupH, CIiJl BIIHECTH 1€ W JOTEMHICTb, MO-aHTIINCHKUA —
wit [Boper 1970, c. 10]. AHIIIHI 37aBHA PO3PI3HAIOTH JBa BUIAM KOMIYHOTO —
ryMOp B IIHPOKOMY CEHCl CJIOBa, WIIO MAa€ CBOIM MPEAMETOM CMIIIHE Y
HaBKOJIMIIIHBOMY CBIT1, 1 JOTEMHICTh — 37aTHICTh 1aBaTH HECTO/1iBaH1 BUSHAUYCHHS,
MOEAHYBAaTH  HEMOEJHYBAaHE, BUSBISATH MOMEHTH TOCTPOi BIAMIHHOCTI MIXK
JIOJIBMH, TPEIMETaMU, BUHAXIUIMBICTH B 3HAXO/KCHHI BIAJIUX BHUPA3iB s
XapaKTEPUCTUKH JTIIOJIUHUA a00 SIKOTOCH SBUIIIA.

ABTOpH enirpam, 3a3BUYail po3yMHI, OCBIYEHI JIIOJM, HE IIAAATh y CBOIX
TBOpax AYpHIB, JeJapiB, MMUXaTUX, 3aPO3yMUTUX JIOJel. 3/1aBHA 111 PUCH JTOJCHKOT
HATYpU CIYXHIHM TpeaMeToM ocMisHHSA. CaTUpUKH HE  BTOMIIIOBAIIUCS
BUCBIIOBATH, 3acy/pKyBaTh W TaBpyBaTu ix. BupaTHul WIOTIAHICHKUN TIOET,
iebeld 3a moxo/keHHsM, PoOGepr bepHC 31 cHOpaBXHBOIO MaMCTEPHICTIO
3aTaBpyBaB SIKOTOCh 0JIArOpOAHOTO JKEHTIIbMeHa Binbsima ['pexema, eckBaiipa:

"Stop thief!" dame Nature called to Death,

As Willie drew his latest breath:

How shall I make a fool again —

My choicest model thou hast ta'en [Burns 1838, p. 142].

Ctparterist BUCMIIOBaHHS 3yXBaJOro, aje HeAaJIeKOro PO3yMOM apuCTOKpaTa
peamizyeTbcsl 'y I emirpami IUISIXOM BUKOPUCTAaHHS TAaKTUKH 3HIDKCHHS
3HAUYYIIOCTI BUCMIIOBAHOTO 00pa3a — HENaJeKOro po3yMoM Oararis, Ta TaKTHUKU
6€30c000BOT0 3BUHYBAaYEHHS Yy TyPOCTi Ta HEBITIACTBI.

[aKONMM B emirpamax caTupa Mae€ JOCHUTh PI3Ky MaHepy mojaadi. Ase iHOfl
OCMISTHHS IOCATAETHCS «OOX1THIM MaHEBPOMY, SIK B AaHTJIOMOBHIH emirpami [[)ona
XapiHrToHa:

A comfort for poore Poets.

Poets, hereafter, for pensions need not care,

Who call you beggers, you may call them lyers,

Verses are growne such merchantable ware,

That now for Sonnets, sellers are, and buyers [Harington].
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BaxxnuBe Mmicue B aHIJIOMOBHMX €lIrpaMax BIAINPalOTh MOJITUYHI MUTAHHS,
aKTyaJIbHI 11 4Yacy iX cTBOpeHHS. JlepkaBHiI THWTaHHS CTalOTh MPEAMETOM
IPOMaJICbKOr0 OOrOBOPEHHS, BIIOYBA€ThCsl OOpOTHOA MapTiii MAHIBHUX KJIACIB, BCE
CWJIbHIILIE 3ByYaTh IOJIOCU MPEJCTaBHUKIB JEMOKpartii. Bce 1ie cTBOproe miarpyHrs,
Ha SIKOMY PO3KBITAa€ MOJITUYHA CaTUpAa.

Charles Il

We have a pretty witty king

And whose word no man relies on

He never said a foolish thing

And never did a wise one [Wilmot].

JIiHrBOMparMaTU4HOIO OCOOJIMBICTIO IIi€1 emirpamMud € Te, IO CTpaTeris
BUCMIOBaHHS aKTYyaTi3yEThCS TYT Ye€pe3 TAKTHKY CTBOPEHHS HETaTHMBHOTO IMIJKY
HEPO3YMHOTO, KaJiOHOTO ¥ IMHIYHOTO TPABHUTEIs Ta TAKTUKY BHKPHUTTS
MY>KHOBJIAQ/III, KK HE Tpe0ye HISKOIO CIPaBOIO, SIKIIO BiJl Hel € MPUOYTOK.

Kopymmisa, sxa nabyna y XVIII cromitri HaxaOHy BiaBepTy (opmy,
OoTpUMaJla IWHIYHE BTUICHHS Yy TMOJITUII TpeMm'ep-miHicTpa Bemmkoi bpuranii
PobGepTa Yomnmona, i crana 06'€eKTOM caTUPUYHOT KPUTUKH aBTOPIB erirpam. J[>xoH
['eit y cBoiit nmpocnaBneHoi «Omnepi xedpaxiBy (1728) okpemy miCEHbKY MPUCBSITUB
OCMIIOBaHHIO 1IbOTO TpaBuTenss AHrmii. ['epoit TBOpy — 3704YMHEIH, MPOAABEIH
KpageHoro Iliuym — cmiBae mpo Te, MO JIOAW CXWIbHI XYyJIUTH ¥ Jasiu
MPEACTaBHUKIB 1HIMX Tpodeciii, Maloynm HAcCHpaBal Ha yBa3l JIMIIEMIPCTBO YCIX
TUX, XTO CaM MOPYIIY€ 3aKOH, MPOTE 3BUHYBAUYYE Y IILOMY IHIITUX:

Through all the Employments of Life

Each Neighbour abuses his Brother;

Whore and Rogue they call Husband and Wife:

All Professions be-rogue one another:

The Priest calls the Lawyer a Cheat,

The Lawyer be-knaves the Divine:

And the Statesman, because he’s so great,

Thinks his Trade as honest as mine [Gay].
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Bucwmiroroun KOpymiiio sIK CyCHUIbHE JMXO0, aBTOP EHIrPaMHOTO TBOPY
CTBOPIOE HETaTUBHUN 00pa3 CyCHIIbCTBA 13 KPYIOBOIO IMOPYKOH XaOapHUKIB,
BUKpUBA€E iXHE JIMLEMIPCTBO Ta IUHI3M, NPHUPIBHIOE MPEACTABHUKIB 3aKOHY M
LEPKBU, MIHICTPIB 13 COO0I0 — BIJOMHUM CIEKYJISTHTOM KpPaJIE€HOTO.

[HIIM BU CAaTUPUYHOI emirpamMu BiioOpa)xae, 3BU4aiiHO 3 MEBHOIO 1POHIEIO,
31100y, DypiCTh JIIOJIEH 1 CYCHUIbCTBA, 1XHI MOMMIIKOBI I[IHHOCTI. Y CBOil emirpami
NOeT 1 XYAOXKHUK YinbsiM bielik BHCIOBIIOE CBOE MPE3UPCTBO 10 JIOJICHKOT
JypOCTI:

Some people admire the work of a Fool

For its sure to keep your judgment cool

It does not reproach you with want of wit

It is not like a lawyer serving a writ [Blake, p. 516].

3 TOYKM 30py JIIHTBOIIParMaTWKH, ISl emirpamMa CiIyrye TpHKIaIoM
peanizailii cTpaTerii BACMIIOBaHHS JIETKOBa)XKHOCT1 Ta 1pPIIliIOHATBHOCTI CYCIUIBHO1
JYMKH CTOCOBHO PO3BUTKY MHCTeNTBa il Hayku. Lls KomMyHIKaTHBHa cCTparteris
peanizyeTbcsl INUISXOM BUKOPUCTBHHSI TAKTUKU CTBOPEHHS HETaTUBHOIO IMIIXKY
HEOCBIUEHOT'O CYCIUILCTBA, sIKE OLIBIIE MparHe HACHilyBaTH MOJY, aHI’K TBOPUTH
Ta IHTEJIEKTyaJIbHO PO3BUBATHCS. ABTOp IPOHIYHO HAJA€ «peIenT» Aerpanarii
CyCHUTCTBA dYepe3 BUXBAISHHSI HECMaKy Ta HHU3BKONPOOHMX BHTBOPIB Ta
raHeOHOIO OIAJIOI0 CHPaBXHIX TBOPIB MHCTENTBA. Y. bieiik BUKOpHUCTOBYE
ipOHIIO: ¥Oro BIAacHI TEPEKOHAHHS Ta I[IHHOCTI TNPOTWICKHI THM, IO
pexoMeHI0BaHi B 11ii emirpami. lle HecroiBaHuii MOBOPOT Y IOMY BIPIIIOBAHOMY
TBODI.

OTxe, enmirpaMoro € KOPOTKHUIA BIPIII CATHPUYHOTO XapaKTepy, CIPSIMOBaAHU M
poTH OYIb-IK0i 0cOOM a00 CYCITUTBHOTO SIBHIIA, 110 CTA€ 00'EKTOM BUCMIIOBAaHHS.
Oco0nuBO XapakTepHi /IS KOMIIO3MIII emrpaMu CTPIMKHN PO3BHUTOK TEMH 1
HECTIO/[iBaHa, rocTpa KiHIliBKa — myaHT (Point). Byay4dn cCBOEpiTHOIO CIIOBECHOIO
KapUKaTypow, emirpaMa 4YacTo MIAKPECIIOe, 3arocTproe Ti YW 1HII PUCH
BHCMIIOBaHOi 0coOu abo sBumia. Kommo3uiiro Oyap-sKOoi emirpaMu CKJIaIaroTh

dbopmanbHi, 3MICTOBHI, (h)OpMaIbHO-3MICTOBHI Ta 00pa3Hi piBHI. 3a CTPYKTYPOIO IIi
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TBOPM YMOBHO NOJAUISIOTH Ha NOPOCTI Ta CKIagHl. J(BOpSAOKOBI emirpamu €
MPOCTUMHU, TaKl CATUPUYHI PUMOBAHI OMNOBIAAHHS YTBOPIOIOTH €MirpaMaTUYHE
ke, JIiHrBonparMaTU4Hi napamMeTpy aHTJIOMOBHHMX €MirpaM siKk KOHCTUTYEHTIB
KOMYHIKaTUBHUX aKTIB MDK aBTOPOM-aJIpECAaHTOM 1 uyuTayeM abo ciayxayem
(ampecaToMm) BUSIBISIIOTBCS y peani3alli MeBHUX CTparerid 1 TakTuk. ['onoBHOIO
CTpAaTEri€l0 aBTOPIB €MIrpaM € KpUTHKA H BUCMIIOBaHHS MEBHOro 00'exTa (ocobw,
IpyNu JIIOJIeH, KpaiHu MoAil), a THIOBUMHU TaKTUKAMH, JI0 SIKUX BJAIOTHCS aBTOPH
enirpaM, € TaKTHKa BUKPUTTS HEJOJIKIB 1 BaJl MEBHOrO0 00'€KTa, CTBOPEHHS MOTO
HEraTUBHOTO IMIKYy, 3HWXKEHHS MOro 3HA4ylIocTi ocobucte abo 0Oe3ocoboBe

3BUHYBAYCHHA Y YOMYCb.

2.3 JIIHrBOCTHIIICTUYH1 OCOOJIMBOCTI aHTJIOMOBHUX €Iirpam

[{i7p0BOIO YCTAHOBKOIO EMIrpaMH K >KaHPY XYIOKHBOI'O MOBJICHHS €
CTBOPEHHS TOCTPOTO KOMIYHOTO €(eKTy IIIIXOM CATHPUYHOTO OCMIIOBaHHS OY/Ib-
SKOi O0COOHM, COINaJIbHOI CHUIBHOTH abo K sKkoroch sBuma. Cremnudika
€KCIPECUBHO-CEMAHTUYHOI CTPYKTYPH JOCIIIHKYBAHOTO KaHPY 3HAYHOIO MIPOIO
BHU3HAYa€E BIAOIp 1 BXKMBAHHS CEMAaHTHMYHO 1 CTWIICTHYHO JOMIHYIOUHMX MOBHHUX
3aco0iB, fAKI HagalOTh TEKCTy eMirpaMud  CTUJICTUYHY  CBOEPITHICTS.
ExcripecuBHICTh 1 OLIHHICTh y XYyI0KHBOMY TEKCTI OPTaHIYHO TMOB'SI3aHI MiX
co0010, [0 0OOYMOBJIEHO HE TUIBKH CTPYKTYPHOIO ITUTICHICTIO TEKCTY, BIACTHUBOIO
oMY 3araJibHOX0 MOJIAJIBHICTIO, ajie¢ i TICHUM B3a€MO3B'SI3KOM ITUX SIBUII HAa PIBHI
CEMaHTUKHA OKPEMO B3ITHX MOBHHUX OJIMHUIIB. EXCTIpeCHBHO-OIIHHA 3a0apBICHICTh
PO3YMIETHCS HAMH TIPU aHAIIi31 €mirpaM B HMIMPOKOMY CEHCi, TOOTO BKIIIOYAE BCI
CTOPOHHM MOBHOI BHPA3HOCTI (CEMaHTHKA, CTUIICTHYHE 3a0apBICHHS, BXKUBAHHS B
MOBI PI3HUX MOBHUX OJIMHUIIb) 1 OI[IHHOCTI.

Tomy B xoxi aHaji3l TEKCTy, OCOOJHMBO XYIOXHBOTO TEKCTY,

EKCIPECUBHICTh JOIUILHO PO3MISIAATH B IIUPOKOMY CEHCI, SIK KaTeropito, B SIKii
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00'€ THYIOTHCSI BC1 PI3HOBUU €KCIIPECUBHUX 3aCO01B, 1[0 BU3HAYAIOTh €CTETUYHUM
BIUIMB XYyJIOKHBOTO TEKCTy Ha yuTada. Came Tomy, sk 3a3Havae B. H. Temis, «B
JIHTBICTULI HAHOUIBII MOIIMPEHE TaKe PO3yMIHHS €KCIPECUBHOIO 3a0apBJIEHHS,
sake BOHWpae B cebe BCl MOro cmocoOM — CTUIICTUYHUN, €MOLIMHUHN, OIlIHHUM,
oOpa3Huil 1 T.1., 3BIACH — BEJIMKA KUIBKICTh TEPMIHIB 1 iXHIX Je(iCHUX KOMOIHaIli
(EMOI[IiHO-EKCTIPECUBHE, EKCIPECUBHO-EMOIIIHHE, EKCIPECUBHO-CTUIICTUYHUX,
1HTEeHCU(IKYyI0Ye, OLIHOYHO-EKCIIPECUBHE, a TAKOXK — KOHOTaTUBHE)» [ Tenus 1986,
c. 96]. ExcrpecuBHICTh 1 B HAIIOMYy JOCHIKEHHI PO3YMIETHCA IIUPOKO: SIK
BUPA3HICTh, OOYMOBJIEHa KOMIUIEKCOM  HAaWpIi3HOMAHITHIIIUX MOBHHX 1
KOHTEKCTYyaJIbHO-MOBHHUX 3aC001B.

CuHTaKCHYH1 BUpa)KaJbH1 3aCO0U 1 CTUJIICTUYHI NPUHOMHU aHTIIIMCHKOT MOBU
dbopMyroThCS:

— Ha OCHOBI CKOPOYEHHS MO/l BUXIIHOTO PEUCHHSI: EJIICHC, arocionesic,
HOMIHATHUBHI MTPOTIO3UIIii, ACIHIETOH;

— Ha OCHOBI pO3MIMPEHHS MOJENl BHUXIJHOTO PpEYEHHS: IOBTOpP,

"

repepaxyBaHHs, TaBTOJIOTisA, momicinaeron, "it is (was) he, who ...", embaTuune
aiecaoBo "to d0", mapeHTeTHYHI KOHCTPYKIIIT;

— y pe3yJIbTati 3MiH1 MOPSJIKY CIIB: IHBEPCIis, BIIPUB;

— Ha OCHOBI1 B3a€MOJIi1 CHHTAKCUYHUX CTPYKTYp Y KOHTEKCTIi: IapajeibHi
KOHCTPYKIIIT;

— Y pe3ysibTaTi MEPEeHECEHHsI 3HAUeHHs 1 3'€IHaHHA CKJIAJOBUX YaCTHH:
PUTOPUYHI MUTAHHS, TAPLETIAIII].

KinueBa puMa — 11¢ KOJu pUMYIOThCS OCTaHHI CJIOBAa CYCITHIX MPOTIO3UIII
4yu iX yacTuH. Hampuknanu:

Some can gaze and not be sick

But I could never learn the trick.

There's this to say for blood and breath;

They give a man a taste for death [Housman].

Cxema pumyBanHs B aaHomy (parmenti «AABb», ne pumyroteca “sick”/

“trick”, “breath’/ “death’.
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Her whole Life is an Epigram smack smooth & nobly pend

Platted quite neat to catch applause with a sliding noose at the end [Blake,

p. 516]

[HIIMM npuKIaj enirpaMu B KiHIIEBOIO PUMOIO:

Three Poets, in three distant Ages born,

Greece, Italy, and England did adorn.

The First in loftiness of thought surpassed;

The Next in Majesty; in both the Last.

The force of Nature could no farther go:

To make a third she joined the former two [Dryden 1688].

Cxema pumyBaHHs cymibkHa — AABBBB.

AHTHTe3a — II€ KOJHM MOBEIb PO3MIIllye B PEYEHHI JBI KOHTPACTHI iael
MOPYY OJIUH 3 OJTHUM, HATIPUKJIA];

Young want to be faithful and are not:

Old men want to be faithless, and cannot [Wilde 1890, p. 12].

AHTUTE3a BIAMIHHO MIIXOIWUTHb JJII CTBOPEHHS KOHTPACTy, SKUH
HiAKPECIUTh KJIIOYOBE MOBIIOMJIECHHS IS ajpecariB. Po3risHeMO CTPYKTYpy
HABEJICHOTO MPUKIAAY. ABTOP PO3MIPKOBYE PO T€, MOJIOJI JIFOAU MPArHyTh OyTH
BIJITaHUMH, ajie¢ TAKUMU HE €. J[pyruii psaok miakpecatoe 6akaHHs cTapux 3a0yTH
PO BiJJIaHICTh, OJJHAK BOHM Ha II€ BXKe He 3aaTHI. He3Baxkarounm Ha MaJleHbKUU
po3Mip emirpaMu, BOHA BIYyYHO IiJHIMAE aKTyalbHI MpoOJeMH, a caMe —
BIIMIHHICTH ITOKOJIIHb.

Hactynauii mpuknang — e mapagokcanbHa emirpama Ockapa Yainbaa, y
skiii koHTpacTHi ixei being talked about ta not being talked about dopmyrors
AHTUTE3Y:

There is only one thing in the world worse than being talked about, and that
Is not being talked about [Wilde 1905, p. 11].

AHTHTE3a BUKOPUCTOBYEThCAa O. YalnpaoMm 1 B iHIIIM mapajoKcaidbHIA 3a
CBOIM XapaKTepoM emirpami, KOJu MPOTUCTABIISIIOTHCS ABA TBEPIKECHHSI: one is not

getting what one wants ta the other is getting one [what one wants].
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The other is getting one

In this world there are only two tragedies.

One is not getting what one wants, and

The other is getting one [Wilde 1905, p. 11].

Mu BusiBiiieMo aHTUTE3y ¥ y BucioBieHi Mapka Tena: Censorship is
telling a man he can't eat steak because a baby can't chew it [Twain].

Hactynna nonitmuna emirpama Jx. @. KenHeal MOJOAIIOrO TakKoX
IPYHTY€TbCS Ha aHTUTE31:

Mankind must put an end to war, or war will put an end to mankind
[Kennedy].

HaCTyHHa enirpaMa dBTOpa € ACKPABUM IIPOTUCTABJICHHAM Kpacu leXOBHOI,
MEHTaJIbHOI Ta BPOJJIMBHUX 30BHIIIHIX PHUC, JI€ NMUCBbMEHHUKOM KOHQITypYyeThCs
171es1 TOTO, 1[0 MOpajbHEe 0araTCTBO JIFOAUHHM Kpallle Oyb-IKuX IPUKpac.

It is better to be beautiful than to be good. But it is better to be good than to
be ugly [Wilde 1905, p. 38].

B 1mpoMy mitepaTypHOMYy TBOpPi BUKOPHUCTOBYETHCS aHTUTE3a IS
IIOCHUJIECHOTI'O 3a6apBJ]eHH$[ IMPOTHUCTABJICHHA.

Exceptions lie to every rule;

But here conflicting doubts arise:

If thou art wise, thour't much a fool;

But if a fool, thour't wondrous wise [A Selection of English epigrams 1812,
p. 131].

Jlana emirpama NpOHHW3aHA AHTUTE3aMH, MPOTHCTABICHHSIM MYAPEIB Ta
OypHiB 1 HaBnakd. [liNTBep/uKyrOUM CBI Yac HAMUCAHHS, BUKOPHUCTOBYETHCS
3HaYHA KUTBKICTh apxai3miB (thou, thour’f), M0 HANAOTHh CEU(BIYHANA TOH IBOMY
MaJIEHEKOMY TBOPY.

[HIM# cTHITiCTHYHMM 3aci0 — Xia3M BHMarae HasBHOCTI JIBOX CXOXHUX (pa3,
SIKI CTOCYIOTBCSI OJTHOTO 1 TOT'O K MOHSATTS. BH3HAUalIbHOIO XapaKTepHUCTUKOIO € T€,
110 1 AB1 ()pa3u MarOTh 3BOPOTHI I'paMaTU4H1 CTPYKTYPH.

Nothing can cure the soul but the senses, just
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As nothing can cure the senses but the soul [Wilde 1905, p. 13].

Xia3M BIAMIHHO HIAXOJUTH JJISI CTBOPEHHS BIMUYTTSI CUMETpii 1 OaiaHCcy B
pedenHi, ¢paszi abo crorani. [{ns mocArHeHHS HaAWOUIBIIOI e(EeKTUBHOCTI
BUKOPHUCTOBYEThCSl BIlydyHa Tiepma ¢pasza, 00 BHUKIACTA OCHOBHY JyMKY,
Hanpukiaaza: To belittle, you must be little [Gibran].

ABTOp JAOCHUTH BIYyYHO BUKOPUCTOBYE Ipy ciiB “belittle” ta “be little”. B
emirpaMi CTBOPIOIOTBCS TakK 3BaHUN OallaHC 3a JOMOMOIOI OJHAKOBUX 3a
3ByYaHHSIM CJIiB, ajie PI3HUX 3a CBOIM 3HaueHHsM. [Ipu 1mpoMmy mepiie CIoBO
pENpe3eHTYE OCHOBHY TYMKY.

[TomupenuM (GOHETUYHUM CTHIIICTUYHUM 3aCO00M y TEKCTax emirpam €
ajiTepanisi — MOBTOPIOBAHE BUKOPHCTAHHS CJIB 31 CXOXUMH TPUTOJOCHUMH
3ByKaMHM, 3a3BHYail B OJHOMY peuYeHHi. 3TiIHMM 3BYK YacTO 3HAXOJUTHCS Ha
MOYaTKYy CIIIB.

The well-bred contradict other people,

The wise contradict themselves [Wilde 1905, p. 65].

BukopucroByroun ainitepaiiito, aBTOp NpUBEpPTa€ yBary 10 CJiB, SKi €
BXJIMBUMH IS BepOanizaiii ifei emrpamu. Lli ciioBa MoXyTh OYTH BaKIIMBUMH
JUISL TIOBIIOMJICHHSI, KJIFOUYOBHMMHM JUISI CTBOPEHHS 00pa3y abo xapaKTepHu3yBaHHS
niit. [Ipukiiamom Moke CIY>KUTH erirpama 3 TOBTOPIOBAHUMU 3BYKaMU:

The play was a great success, but

The audience was a disaster [Wilde 1905, p. 67].

JlocuTh 3BUYHUM JIJI1 BAKOPUCTAHHS aJiTeparlii € caMme e 3BYyK:

Hactynaum mpuknagom amiteparii y caTUpU4HIN emirpami € TBip Maiikia
P. bepua, mMeToro sikoro € He BUCMitoBaHHsS ocobu Ockapa Yaiibaa, a yMKa mpo
T€, 1110 HE BCI TOCTP1 BUCJIOBH TPABIUBI:

If every witty thing that’s said was true,

Oscar Wilde, the world would worship You! [Burch]

Yacto BXHBAaHUM CTHJIICTUYHUM 3aCO00M, SIKMiA BUKOPHUCTOBYETHCS B
enirpaMax € pUTOpUYHe MUTAHHA — T[HUTAHHS, HA AK€ HE MOTPIOHO BIAMOBIL,

a/pKe BIANOBIAL HA HBOTO BXKE 3a3faleriap Bimoma. PutopwyHe mnuTaHHS
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BUKOPHUCTOBYETBLCA IJIs1 MMOCUJICHHA CCHCY BHUCJIIOBJIIOBAHHA, JJIA JOAABAHHA I\/’IOMy
OUIBINIOT 3HAYYIIIOCTI, HAPUKIIA:

| am His Highness' dog at Kew;

Pray tell me, sir, whose dog are you? [Pope]

[ls enmirpama BHUCMIIOE BaJM JIIOAEH Ta iXHE MparHeHHs OyTu OJMXKYe 0
MpeJICTaBHUKIB MOHApXIyHOI ciM'T @00 10 IXHBOro OTO4YeHHs. B meprmioMmy psaky
aBTOP HAa3UBAEThCS «cO0akorw #oro BucokocTi», a B APyroMmy BHKOPHUCTOBYE
PUTOpPUYHE MUTAHHS JIMIIE MOCUIIIOI0YN CAPKACTHUUYHICTD 111€1 CUTYaIlli.

Irmumn MMpUuKiIagaMu BHUKOPHUCTAaHHA PUTOPUYHOTO 3allUTaHHA AK
CTHWJIICTUYHOT'O HpHﬁOMy Y TCKCTax enirpaM €, HAIIpUKJIad, TaKI:

| cannot think there's that antipathy

‘Twixt puritans and players, as some cry;

Though LIPPE, at Paul's, ran from his text away,

To inveigh 'gainst plays, what did he then but play? [Johnson]

If God has the cattle on a thousand hills, why does he need my tithes?
[Burch]

Maiikn P. bepu migHiMae muTaHHS HECHPaBEIJIMBOCTI Y CBOIH emirpami, BiH
3Q/Ia€ThCSl TTUTAHHAM, YoMy bor BigHIMae HOro OCTaHHIO ACCATUHY. ABTOP HE
CIIOIBAETHCSI OTPUMATH BIJAINOBIIb HAa CBOE 3aIllUTaHHs, caM€ TOMY PUTOPHUYHE
3alUTaHHSA BIAITPA€e PoJIb MOCHITIOIOYOT0 1IHCTPYMEHTA.

[HIIUM cTHITIICTUYHUM 3ac000M cITyrye aHadopa — MOBTOPIOBAHE BXXKHBAHHS
OJTHOTO 1 TOTO K CJI0Ba a00 CIOBOCIIOIYYCHHS Ha TIOYATKY TOCTIJOBHUX PEUYCHb.

Of one Master Carelesse.

Where dwels Mr. Carelesse? lesters haue no dwelling.

Where lies he? in his tongue by most mens telling.

Where bords he? there where feasts are fouzd by smelling

Where bites he? all behind, with all men yelling.

Where bides the man? oh sir, I mist your spelling [Harington].

HaBegemo mnpukiag HACTymHOB €MIrpaMd 3 BHUKOPUCTaHHA aHadopH SsIK

CTUJIICTUYHOTO 3aC00Y:
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On the approaching Nuptials of a young Lady with a Mr Grey

With all that blooming sweetness in the face,

With beauty radiant as the god of day,

With active lombs, shape, elegance and grace,

With all these test of youth — you'll soon be Grey [A selection of English
epigrams 1812, p. 17].

OCHOBHOIO i/Ie€r0 JaHOI eIirpamMu € JyMKa aBTopa Mpo Te, M0 MOUYTTS
KOXaHHSI, SKi BiH OMHUCYE, TMPU3BOIATH 0 CTapiHHA. [lyaHTOM MOXHa BH3HAYHTH
rpy ciiB “‘grey” (3 aHri. — CHUBHH), ajpKe TMPI3BUIIE TOJOBHOTO MEPCOHAXa 1 €
Grey. BapTo Takox BUIUIMTH Y IIbOMY BIipIIIOBAHOMY TBOPI MOPiBHAHHS — “Deauty
radiant as the god of day ”, stkuii BUKOprCTaHUH 3415 MIABUINEHHS BUPA3HOCTI.

Anadopa — 11e TOTYXKHUH IHCTPYMEHT, SIKUH BCTAHOBIIIOE 3MICT Ta 30y/KY€E
eMOIIi1 ajipecaTa 3a JOIIOMOT'O0 IIOBTOPCHHS.

3a nmoroMororw aHadopu — MOBTOPIOBAHHAM OMAHIET M Ti€l )k ¢pa3u — aBTOp
aKIIEHTy€ yBary Ha TOJOBHIM METI HalMCaHHS 1OTO TEKCTYy. Y HOTro pO3yMiHHI
MOBTOPIOBaHa paza € BaXKJIMBOIO.

VY 1upomy X TBOP1 BXKMBAETHCA emi)opa — BUKOPUCTAHHSA OJTHOTO 1 TOTO K
cioBa abo ¢pas3u, 110 MOBTOPIOIOTHCS B KiHIII peUeHHS a00 dhpas3u, HapHUKIaI:

Concerning th* wiues hold this a certaine rule,

That if at first, you let them haue the rule,

Your selfe at last, with them shall haue no rule,

Except you let them euer-more to rule [Harington].

[loBTOpEeHHS $K TEpPIIMX, TaK 1 OCTAHHIX PAMIB TOETUYHOTO TBOPY, €
HAWOUTBIII BOKJIMBAMU YaCTHHAMH Yy TEKCTi, ajpKe caMe TepIm W OCTaHHI CJoBa
MOBIJOMJICHHSI MPUTOPTAIOTh yBary ajpecariB. [IcMxonoru BBakKarOTh, MO came
BOHH MalTh HAWOUIBIIMI BIUTMB Ha ciiyxada a0o ynTaya. 3aBIsSKH IbOMY, came
emidopa ¥ anHadopa € MOTY)KHUMU CTHIICTUYHUMHU IHCTPYMEHTAMH y TEKCTax

enirpam.
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Ilepudpa3 — HenpsiMe BUPAKCHHS OHOTO MOHATTS 3a JOMOMOTOIO 1HIIIOTO,
penpe3eHTallisl WOro NUIAXOM HE TpsSAMOi HAa3WBaHHS, a OIHCY, TaKOX €
CTHJTICTUYHUM TTPUHOMOM BJKHBAHHUM Yy TEKCTaX €IirpaM, HallpuKIaI:

Journalism is unreadable, and literature

Is not read [Wilde 1905, p. 67].

VY TekcTax emirpaM BKUBaHUM CTHUJIICTUYHUM 3aCO00M € eJIiNC — HABMUCHUMN
IPOITYCK CJIiB, SIKi HE BIUTMBAIOTh HA PO3YMIHHS 3MICTY BHUCJIOBIIIOBaHHSI.

Elevate your words, not their volume.

Rain grows flowers, not thunder [Burch].

[Ile omHUM MPUKIIATOM BXXHBaHHS Nepudpasy € emirpama:

He, that a watch would carry, this must do,

Pocket his watch , and watch his pocket, too [A selection of English
epigrams 1812, p. 35].

IlopiBHsiIHHAA — 1€ CTWIICTUYHUN 3aci0 ymoaiOHeHHS OJHOro o0'ekTa
iHIIOMY 3a OyAb-fSKOI0 O3HAKOI 3 METOK BCTAHOBJICHHS TMOAIOHOCTI abo
BIIMIHHOCT1 MK HUMH. [IOpIBHSHHS Y4acTO 3yCTPida€ThCs y TEKCTaX €Iirpam.

Warmthless beauty attracts but does not hold us;

it floats like hookless bait [Burch].

ABTOp BHUKOPHCTOBYE TIODIBHSHHSI Ui TOTO, MIO0 OXapakTepU3yBaTu
KOXaHHS 3 «HAXXHWBKOI Oe3 raykay». TakuM YMHOM BIH Ha3WBa€ JIFOOOB YHMMOCH
HEMOCTIHHUM, Ha 10 HE MOXKHAa CHOMIBaTUCh. Y MM emirpami SpKo
MPOJIEMOHCTPOBAHE BUKOPHUCTAHHS 1€ OJHOTO BHpA3HOro 3aco0y — emiTera.
EniteToM cny>KUTh KOHOTATUBHO 3a0apBJICHE O3HAUYEHHS, 110 BUPAXXA€ aBTOPCHKY
OIHKY sBHUImMEA abo o0'ekta OyTTS, TO3HAYCHOTO0 KIIOYOBUM  CJIOBOM
cioBocrioydeHHs. Tak, aBTop BxkuBae emiter warmthless, omucye kpacy sk
CHETETLTY».

A woman is like a tea bag;

you never know how strong it is

until it's in hot water [Roosevelt].



46

Eneonopa Py3BenbT NOpIBHIOE KIHOK 3 YallHUM MAKETUKOM, JI€ CKJIAJHO
JI3HATUCH, HACKUTLKY BOHU CUJIbHI, TIOKH HE OMYCTHII Y Tapsiay BOIY.

YocoOsieHHs1 — 1€ i HAaBMHUCHOI'O KOIIIOBAaHHS XapaKTEPUCTHUK 1HIION
JIOJIUHU, TAKUX SIK HOT0 TOBE/IHKA, MOBA, 30BHIIIHINA BUTJISAT a00 BUpa3 00 IuYUs.

B enirpami Toma ['anna aBTOp Hajae oaChbKi skocTi bory — «bor 3Haey.

Though Edgar Poe writes a lucid prose

Just and rhetorical without exertion,

It loses all lucidity, God knows,

In the single, poorly rendered English version [Gunn].

Enirpama XapiHrrona urocTpye eMOILIHHICTh Ta 3a0apBIEHICTh CBOI'O TBOPY
3a JIOTIOMOK0 BXKUBAaHHS YOCOOJICHHS, a caMe — HaJlaHHS JIOJCHhKUX SIKOCTEH
KHWKI:

Be safe, nor fear thyself so good a fame,

That, any way, my book should speak thy name:

For, if thou shame, rank’d with my friends, to go,

| am more ashamed to have thee thought my foe [Johnson].

[Mpuknan: “my book should speak”. IlponoBxu aHaii3 1IbOro TBOPY pOOUMO
BHCHOBOK, 1[0 TBip nmpoHm3aHuii apxaismamu: thyself, thy, thou, rankd, thee.

PosrnssHemo catupuuny emirpamy Maiikina P. bepua, MeToro sikoi € JOCUTh
pi3ka orrinka bi6ii ta bora.

If God

Is good

half the Bible

is libel [Burch].

B cartupuuHOMy OmMOBigaHHI BUKOPHUCTAaHE KIHIIEBE PUMYBAHHS 3315
HaJaHHS CIiB3BYYHOCTI Bipmry. KpiM Toro, B 1pOMy BIpIIi TPOCITIIKOBYETHCS
BUKOpHCTaHHs amirtepamii, a came moBTopeHHs 3BykiB [g]/[d], [b]/[l]. Ta
HasBHICTh aCCOHAHCY JUIS MTOTJIMOJICHHS BUPA3HOCTI B emirpami — [ai].

Ockap Yaiiba € aBTOPOM BEJIMKOI KUIBKOCTI €Mirpamu, A€kl 3 HUX Oyiu

MpoaHali30BaHi B JaHlil poOOTi, SKUWA BIJIPIZHSAIOTHCA AKTYaJbHICTIO JOBIH
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nepio ictopii. MeToro aBTOpa € HE TUIbKM BUCMIIOBaHHS SIKUXOCh Baj, a M
HaJlaHHS OLIHKK OYJb-SIKUM CYCIUIBHUM Ta TOJITUYHUM SIBUIIAM 3 e(eKToM
MOBYAJIBHOTO Xapaktepy. [IpoananizyemMo HacCTyIlHe ONOBIIAHHS:

Democracy means simply the bludgeoning of the people by the people for
the people [Wilde 1905, p. 26].

O. VYailnpa BUCMIIOE caMy CYTh AeMorpadii Ha NpakTHlll, BAKOPUCTOBYIOUU
Opyu IbOMY TaKUW CTWIICTUYHMM TpuiloM sK TaBToJorid. TaBTomoris
XapaKTepU3y€eThbCS MOBTOPEHHSAM OJHMX W TUX CaMHUX CJIB, 3 METOI0 HaBMHCHOTO
aKLIEHTYBaHHS yBaru Ha CJIOBI «HApOJ» Y 3HAYEHH1 KOT0 poJii B AEMOKPATUUHOMY
CYCIUIBCTBI UM JIE€PKaBi.

OcoOucricth Ta TBOpYicTh Ockapa VYailnbla mnpuBepTae yBary u I1HIIHUX
aBTopiB. Tak, floro nmocrate HaguxHyjda Maiikia bepua Ha HanmucaHHS HACTYMHOI
enirpaMu:

If every witty thing that’s said was true,

Oscar Wilde, the world would worship You! [Burch]

ABTOpPOM pPOOHUTHCS aHaNi3 HOro mpaip, TOJOBHUM YHMHOM OI[IHOYHHUX Ta
CaTUPUYHUX eMirpaM, KOTpl HaJaloTh OLIHKY 00’ €KTHBHOI peajbHOCTL. Y CBOil
enirpamu M. bepu BukopuctoBye amitepailio. [loBToproroun MpUTOJIOCHY, SKa
3YCTpIYa€eThCA Wy Tpi3BUINl Yaliabaa, CTBOPIOEThCS creru@iyHa 3BYKOBa
BHUPA3HICTb.

VY kam3i «3i0paHHs emirpam», gaTtoBaHot 1812 pokom, 3i0paHi emirpamu 3
razer Ta XKypHalliB, TOJJOBHUM YMHOM, CATHUPHUYHI, BUCMIIOIOUH BaJH CYCITUIHCTBA
TOTO TIEPi10/H, alie JOCUTh aKTyaIbHI 1 B Cy4aCHUX pealisiX, HAPUKIAT:

A woman is a a book, and often found

To prove far better in the sheets, than bound

No wonder, then, some students take delight,

Above all things , to study in the night [A Selection of English epigrams
1812, p. 24].
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BukopucraBmiy, 3aci0 MNOPIBHAHHS — JKIHKM 3 KHHUXKKOIO — aBTOPOM
pOOUTHCSA AOCUTH BIYYHUHM aHAII3 BIJHOIIEHHS YOJIOBIKIB /10 KIHOK Y BIAKPUTOMY
0J131 y KOHTEKCT1 MOPIBHAHHS 3 MEPEIUIETEHOI0 KHUTOIO.

[Ile omHUM MPUKIIAIOM BUCMIIOBAHHS JTIIOJCHKHUX BaJ € erirpama:

John ran so long, and ran so fast

No wonder he ran out at last;

He ran at debt, and then to pay,

He distanc’d all, and ran away [A Selection of English epigrams 1812,
p. 32].

JI’KOH — TOJOBHUN repoil MaJleHbKOTO OMOBiaHHS 30irae Bij OOpriB, Bif
BUIIATH Ta B YChOT'O CBITy. ABTOpP TOCHIIIOE 3HAYCHHS CIIOBO «OIirTh»,
MOBTOPIOIO YW MOT0 y TEKCTI MIICTh pa3iB, TOOTO BUKOPUCTABIIM CTUJICTUYHO-
CEMaHTHYHHUM 3acOl MOBU — TaBTOJIOTIIO. 3a0apBJICHICTh TEKCTY 3MIHIOETHCS 13
3aCTOCYBaHHSAM (pa3eosoriyHoro JiecioBa «run out» (BuaoxHyTucs). TBip
XapaKTepU3y€eThCS BUKOPUCTAHHSM H aliTepalli€to, BAKOPUCTAHHIM MPUTOIOCHOTO
“n”.

For physick and farces

His equal there scarce is;

His farces are physick,

His physick a farce is [A Selection of English epigrams 1812, p. 36].

VY catupuuHiii (QopMi ONUCYIOTBCA «YCHIXH» JIOJUHU, TPH I[HOMY
MaJIeHbKUW BIpII TPUKPAIIEHUH aliTepalic€lo Ta TOBTOPEHHSM MPHUTOJIOCHUX
3ByKiB. OCTaHHI psjIKa TOYMHAETHCSA C OJHAKOBOTO CJIOBA, IO CBIIYHUTH PO
HasBHICTH aHadopu. [lng JogaHHS  CBOEPIMHOTO  TPOTHUPIUYS  aBTOPOM
KOHCTPYIOETHCSI IHBEPCiSI B OCTAHHBOMY PSJKY, 3MIHHBIIHM MICI[IMUA TMPUCYAOK Ta
JI0JTaTOK.

Jly*xe siCKpaBOIO 1 HATTOBHEHOIO 3MICTOM € erirpama:

Money and man a mutual friendship show;

Man makes false money, money makes man so [A Selection of English

epigrams 1812, p. 43].
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3a JOMOMOIOI aHTUTE3W NPOTUCTABISETHCA CaM MPOLEC TOTO, SIK TPOILI
ncyoTh JroAauHy. Llel TBIp TaKoXK BIAPI3HIIOETHCS BHUPA3HICTIO 3 OINIAAY Ha
BUKOPHUCTAHHS ajiTeparii.

My lord and his lady scold, wrangle, and fight;

Yet are both of one mind, and are both in the right.

She calls him a fool — he know he's not wise;

He calls her a whore and she can't say he lies [A Selection of English
epigrams 1812, p. 53].

AKTyaJIbHUM € BHUCMIIOBaHHS BIJIHOCHMH MIDK YOJIOBIKOM Ta JPY>KUHOIO, a
caMe HEpO3yMHICTb YOJIOBIKa Ta HEBIpHICTH XiHKHU. llepudpas B emirpami, e B
OJIHI/ YaCTHH1 OJTHAKOBHM BUPA3 TPAKTYETHCS IHIIUMHU CIOBAaMU B APYTiil YaCTHHI.

Posrnsinemo enirpamy npo Yapis3za I1:

Here lies the mutton-eating king,

Whose word no man relied on;

Who never said a foolish thing,

And never did a wise one [A Selection of English epigrams 1812, p. 66].

B 11boMy KOHTEKCTI emirpama Jayke OJM3bKO MEPeIuiTacThes 3 emiTadiero,
sKa Oyja HaArpoOHUM HAIMCOM, 3/eOUThIIOrO y MaBHIX rpekiB. Ha mpomy Hamuci
aBTOP KPHUTHKYE BKE 3aru0JIoro KOpoJisd, SKWW HE CIIaBUBCS HI MYAPICTIO Ta
JOCBIZIOM, H1 OYB BOJIOJIapEM, Ha SIKOTO O 3MOTJIM TIOKJIACTUCh WOTO ITi/IIaHi.

Sir, I admit your general rule,

That every poet is a fool:

But you yourself may serve to show it,

That every fool is not a poet [A Selection of English epigrams 1812, p. 72].

TBip mporo pa3 BHCMIIOE BaJM TOETIB HA3WBAIOYU AypHsIMHU. Jpyruii Ta
TPETI PSAAOK — aHTUTE3a, sIKa IPOTUCTABIISE T0KA3 TOTO, IO BCi MOETH, OJTHAK HE
BC1 TypHi MTOETH.

| lov'd thee beautiful and king,

And plighted an eternal vow:

So alter'd are thy face and mind,
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‘Twere perjury to love thee now [A Selection of English epigrams 1812,
p. 93].

Hagenemo npukiaz ar000BHOI enirpaMu, B sIK1i KOXaHUI po34apoByBaBCs B
cBOoi Apyrid mnosnoBuHLi. lledl Bipm xapakTepu3yeTbcs BEIMKOI KIIbKICTb
apxai3miB: thee, lovd, alter 'd, thy.

In bed we laugh, in bed we cry;

And born in bed, in bed we die;

The near approach a bed may show

On human bliss to human wo [A Selection of English epigrams 1812, p.
101].

[Ipuknaa 1€l emirpaMM CHMBOJIIZY€ TPYIHOIIl >KUTTEBUX peaniil 3a
JOMOIIOI'OrO TaBTOJIOTTYHOT'O BUKOPHUCTAHHA CJIOBA «JIi)KKO», 3 SIKAM 110 g3aHl
OUTBIIICTD JIOJCHKUX eMOIlId. B 0ocTaHHbOMY peueHH1 MPOTUCTABIIAIOTHCS JIFOJICHK1
pajIo1i Ta rope.

Whoever seals the marriage vow,

‘Tis well agreed, makes one of two;

But who can tell, save God alone,

What numbers may make two of one? [A Selection of English epigrams
1812, p. 100]

ABTOp emirpamMu 3BepTaeTbcs 10 bora 3 muUTaHHAM, YW MOXKHA 3 JBOX
3pOOUTH OJHY JIOJIMHY, SKIIO YTBOPIOE COKO3 JBOX. Y TBOpi II€ 3alMTaHHS €
PUTOPUYHHUM, AK€ HE BUMAra€ BIAMOBIAI HAa HHOTO. TYT TaKOX 3yCTPIYAETHCS
apxaizm “tis”, mo € npuramanauM XXI cT.

Help, nature; help me, art;

Why should I deny my heart:

If a lover will pursue,

Like the wisest let me do;

I will fit him, if he's true,

If he's false, I'll fit him too [A Selection of English epigrams 1812, p. 116].
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e onuH mpukiaa J0O0BHOI emirpaMu. BimyailaymHuil KoxaHelb IIyKae
JOTIOMOTH y BCIX CHJI Ta MHCTEITBA, HANUISIOUM I1X JIOJCHKUMHU SIKOCTSIMHU.
AHTHUTE3a 3aCTOCOBYETHCSI B OCTAHHIX JABOX PSIKaX, /1€ aBTOP MPOTUCTABIIsIE cede
Ta KOXaHy.

Buxopucranna apxaizmiB nputamanHa emnirpamam XVI — XVII cr. dani
CTHJIICTUYHI 3aCO0M HAJalOTh TBOPY ICTOPUYHOI 3a0apBIICHOCTI TOTO MEpPioay.
Posrnstnemo enirpamy /[xona Xapinrrona:

Ladies, you blame my verses of scurrilitie,

While with the double sense you were deceiu'd.

Now you confesse them free from inciuilitie.

Take heede henceforth you be not misconceiu'd [Harington].

[Mpuknanu apxai3miB B gaHoMy BipmioBaHomy TBOpi — deceiu'd, heede,
henceforth, misconceiu'd. Meroro aBTOpa € BUKOPUCTAHHS MYaHTY 331l OCMIsTHHS
BIJTHOILIEHHS IHOK /10 OT0 TBOPiB, MPU I[LOMY 3BHHYBAIOYH iX y TOMY, III0 BOHH
BIPSATH KOXKHUM OOIITHKAaM YOJIOBIKiB.

Pox on't, quoth Time to Thomas Hearne,

Whatever | forget you learn [A selection of English epigrams 1812, p. 64].

JlocuTh BIIyYHHUM € 1 IPUKIIAJ 1€l emirpaMu, B sKid apxaizsmMu — POX 0N,
quoth. Jlaui cTrIiCTHYHI 3aCO0M HAaal0Th BipraM BiATIHOK 3aCTapiaOCTi.

VY nmitepaTypi Ta NHCHBMEHHUIBbKIA CHpaBli MOCTaTh MOBU (TakoXX 3BaHa
CTHJIICTUYHUM MPUHAOMOM 200 PUTOPUIHUM MPUHOMOM) — 1€ BUKOPUCTAHHS OY/Ib-
SIKOTO 3 0€37114i MPUHOMIB JIJIs HAaJaHHS JOIMOMIKHOTO 3HAYCHHS, 1711 UM MOTyTTS.
CTumnicTUYH1 IPUAOMHU YacTo 3a0€3MeUyl0Th aKIEHT, CBIKICTh BUpPa3y YH SCHICTD.
[TommpeHoo AyMKOIO € BU3HAYCHHS €MirpaMy SK KOPOTKHHM CATHPUYHUHN BipIl,
METOIO SIKOT'O0 BHCTYIIA€ OCMISIHHS 0COOHM a0 sSIKoroch sBuina. OHaK HACIIpaB/Ii HE
3aBXKJIM 33]]a4€I0 € CaTHpa, JOCUTh YacTO aBTOP IMITHIMAIOTh aKTyallbHI TPOOIeMHU
CyCHiJIbCTBAa. [ OJIOBHOIO  OCOONMMBICTIO  IHOTO  JKAHPY €  MPOTHPIUYS,
MPOTUCTABICHHS OJHOrO 3 1HIIMM. ICHye 1Ba PI3HOBUIM CATUPHUYHOI €MIrpaMM:
KOHKPETHI, 1110 OCMIIOIOTh MEBHY JIOJNHY, 1 «Ha BUIAJIOK», 1110 HIKOTO KOHKPETHO

HE MaloTh Ha yBa3i, aJie 3aCTOCOBHI JI0 BIAMOBIIHOI CUTYyallii a00 XapakTepy.
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BukopucrtanHd B emirpamax BUpPAa3HUX Ta CTWIICTUYHHMX 3aco0iB MOBHU
nocwiioe 00pa3u komiyHoro. [loBiTOMIIEHHS, SIKI NEPENaroThCs 3a JOIMOMOTOIO
aHTUTE3W, MeTaopu, TrinepdOIM TOIIO HAJAIOTh TEKCTYy 3a0apBIICHOCTI.
JlitepaTypHi 3aco0u - 11e¢ OCOOJMBI MPUMOMH, SIKI JO3BOJSIOTH MUCHMEHHUKY
nepeaTy TIUOIINI 3MICT, 1110 BUXOJUTh 32 MEXI TOTO, 110 HAITMCAHO HAa CTOPIHIIL.
JlitepatypHi OpUOMH MPALIOIOTH MOPSJ 13 CIOKETOM 1 MEPCOHAXKaMH, 11100
MNOBEPHYTHUCS JI0 ICTOPIi 1 CIIOHYKATU IO PO3AYMIB IPO KUTTS, CYCHUIBCTBO 1 MPO

TC, 110 O3HA4Yae€ 6yTI/I JJFOAUHOIO.
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BUCHOBKH

VY pe3ynbTaTi MOCHIIKEHHS JIHTBONPArMaTUYHUX Ta JTHTBOCTUIICTUYHUX
0COOJIMBOCTEN aHTJIOMOBHOI1 elirpaMu HaMu OyJi0 cOpMYIbOBAHO Psifi BUCHOBKIB.

Enirpama — 1ne BipmoBaHuii TBIp Majioi (QOpMH, METOI SKOro €
BHCBIIOBaHHS BaJ 1 HEJOJIKIB OKPEMHUX 0C10, COLIalIbHUX TPYII, MOJIH, KpaiH TOIIO.
JlocmimpKeHHsT UCTOPil 3apO/KEHHS 1 €BOJIOIT eNirpaMu K XYJAO0XXHBOTO TBOPY
JO3BOJIMJIO BCTAaHOBWTH, IO 3apoAWiiach BOHA III€ B AaHTUYHI Yacu 1 Maja
HAINOYaTKy IIMPOKE TIYMaudeHHsS, aJpKe ermirpaMaMy Ha3WBaJId OyJb-sIKi HAITHCH,
HacaMmrepea jJapul 1 HaArpoOHi, SKI PO3MINTyBalUCAd Ha OYIIBISAX, MITHDKKIX
naM'asTHUKIB, 00eJlicKax, MO3aiyHUX KapTUHAX, PO3IMHCaX MOOYTOBUX piueH.

[TpoiimoBmn TpuBanui, OaraToeTamHUN 1 CKJIAQAHUN TUISX EBOJIIOIIII,
MOYMHAIOYH 3 PaHHbOI AHTUYHOCTI, €mirpaMu yBiOpanu B ceOe HaHWIIHHIMI 1
cnenu@iyHl PHUCH CTapoJaBHbOI Ta CEPEAHBOBIYHOI KYJIbTYpHU, IO TIPaBy
3aiiMaroyM OJIHE 3 KJIIOYOBHMX MICIb cepell JITepaTypHHUX >KaHpiB Maliux (opwm,
30€pirmmM CBOK 3HAYYIIICTh 1 MOMYJSIPHICTH 1 B HaIl 4ac. AKTYaJIbHICTh IIHOTO
XKaHPY TIOSICHIOETHCS TIEI0 HETIOBTOPHICTIO 1 MIMPOKOK T'aMOIO PHUC, SKUMH BiH
BOJIOJII€, HAJIAFOUX HEBUUYEPITHI MOMKITUBOCTI JIJIS1 TBOPYOCTI.

3a CBO€IO CTPYKTYPHOIO OpraHi3alli€ro emirpama € KOPOTKUM CAaTUPUYHUM
BIpIIEM, CIIPSIMOBAaHUM TPOTHU MEBHOI 0COOM, colliaabHOI Tpymnu abo CyCHUIBHOTO
SABUINA. XapaKTEPHOI OCOOIMBICTIO KOMIO3UIIHHOTO Jaay eIMirpamMu € CTPIMKHUI
PO3BUTOK TEMH 1 HECHOAiBaHA, TOCTpa KiHIiBKa — ImyaHT (point). Bymydm
CBOEP1THOIO CIIOBECHOIO KapHUKATYpPOIO, €IirpaMa 4acTo IMiJKpeclIoe, 3ar0CTPIOE Ti
pUCH BUCMIIOBaHOI 0coOM abo sBWINA, 110 BUKPUBAIOTH HOTO BaIH, HEIIONIKH,
nommwiku. Kommoswuiito Oyap-sKoi emirpamMu CKjIamaroTh (GopmaiabHi, 3MICTOBHI,
dbopManpHO-3MICTOBHI Ta 00pa3Hi piBHI. 3a CTPYKTYypOIO IIi TBOPH YMOBHO
MOAUISIIOTh HAa MPOCTI Ta CKIaaHi. J[BOpSIKOBI emirpaMu € MTPOCTUMH, TaKl

CaTUPUYHI pUMOBAH1 BUCJIOBJIEHHSI YTBOPIOIOTH €IirpaMaTUyHe KIIiIle.
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VY JAiHrBomparMaTUYHHMX CTYIISX emirpama po3riisiJaeThCsl K TEKCT, IO €
BOXJIMBAM KOHCTUTYCTHOM KOMYHIKATUBHOTO akKTy, SKHH TOB'I3ye aBTOpa-
ajgpecaHTa 3 pelHUIieHTaMH-ajpecatamMu (ciyxadyamMud a00 4YuTayaMu) LbOTO
iH(dopMalliitHo-o1iHHOTO mMoBioMIIeHHS. Emirpama, sik 1 OyJIb-siKMl TEKCTOBUU
(deHOMEH, TPOIYKYEThCS aBTOPOM SK 3aKOJOBaHE 3a JOTIOMOTOI BepOaTbHHX
3HaKIB MOBIJOMJICHHS, SIK MPOAYKT, 10 pealli3ye aBTOPCHKI IHTEHIIIl, aKTyali3ye
HOro akcioJIOT14H1 33 yMH, BiOMBAaE MOr0 OCOOUCTICTH SK HOCISI TIEBHOI MOBH 1
KyJabTypu. ['0JIOBHOIO 1HTEHIII€IO aJpecaHTa € BUCMIIOBaHHS XUO Ta HEIOJIKIB
MEBHOTO0 00'€KTa peasbHOCTI: OCOOW, COILIAIbHOI TPyNH, KpaiHu, TOMAIl TOUIO.
Maroun neBHUi 3a7yM MOBHOI 00'€KTHBAIlli CBOI'0 aKC1OJOT1YHOTO HAMIPy, aBTOP
CTBOPIOE KOMIIO3HMIIIHO I[UTICHE, HACHYCHE CTWIICTUYHHUMHU BUPAKATLHUMHU
3aco0amMu BIpPIIOBAHE TEKCTOBE MOBIIOMJICHHS — €Mirpamy.

Y KOMYHIKaTUBHOMY aKTi, 3B'S3yI0YO0 JJAHKOK MK KOMYHIKaHTaMH SIKOTO
€ TEeKCT emirpaMu, TOJOBHOIO CTPATETi€l0 BHUCTYIA€ BHUCMIIOBaHHS TE€BHOTO
o0'ekTa, BIIOMOTO SIK aApECaHTy, TaK 1 agpecary. TUIIOBUMH TaKTHKaMU, 0 SIKUX
BIAIOTHCA aBTOPHU €IirpaMm, € TaKTUKa CTBOPEHHsSI HEraTMBHOTO IMIIXKYy O0'€KTa;
3HI)KCHHSI MO0 3HAYYIIOCTI; 0cobucTe abo 6e30c000Be 3BMHYBAYCHHS Y YOMYCh;
BUKPHTTS, (TOOTO ONMPUIIIOTHEHHS apryMEHTIB 1 (paKTiB, 110 pOOJISITH SIBHOKO YHIOCH
IIPOBHUHY); BiJBEepTa 00Opasa.

OCoONMBICTIO XYAOXKHBOTO TEKCTY 3arajJioM 1 emirpaMd 30KpeMa €
EKCIIPECUBHICTD, B K 00'€ THYIOTHCS BC1 PI3HOBUAM €KCIIPECUBHUX 3aCO01B, 110
BHU3HAYAIOTh €CTETUYHUHN BIUIUB XYJ0KHHOTO TBOPY Ha ajpecara. EkcnpecuBHICTH
B HAIIOMY JOCIIDKEHHI PO3YMIE€ThCA SK BHPA3HICTh, 3yMOBJIEHA KOMILIEKCOM
PI3HOPIBHEBHX JIIHTBO-CTHITICTHYHUX 3ac00iB: poHETHUHUX (amiTeparlis, anadopa,
aconanc. emiopy, OHOMAaromess TOMIO), JEKCHYHUX (amo3ia, MeTadopa,
METOHIMis, TimepOomna, emiTeT, eBdemizMm, auchemizM, yocOOJCHHS Ta iH.),
JIEKCUKO-CHUHTAKCUYHUX (aHTITEe3a, MOPIBHIHHS, KIIIIIIE. OKCFOMOPOH Ta iH.).

JIIHTBO-CTHJIICTUYHMM aHaJi3 aHTJIOMOBHUX €IIrpaMHUX TEKCTIB KIHIIA

XVII 1 XIX cromiTh 3acBIAYMB, IO HAWMNOIIMPEHIIIUMH CTHJIICTUYHUMU
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3aco0aMu, BXKMBAaTUMU y HHUX € ajiTepallis, aHTUTe3a, NOPIBHSIHHSA, nepudpas,
Metagdopa, emiTuT, yocoOJeHHS.

[lepciekTHBOIO HAIIUX MOAAIBLUIMX AOCIII)KEHb MOXE CTAaTU BHSBICHHS
JUCKYPCUBHUX 1 KOMYHIKaTUBHUX MapaMeTpiB €MIrpaMHUX TBOPIB, BUCBITICHHS

pOJIi aBTOPA AK TOJIOBHOI CMHUCIIOBOT KaTEropii XyJJ0)KHbOT'O TEKCTY €IIrPaM.
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SUMMARY

The presented paper is dedicated to the research of a such a topical problem
as linguopragmatic and linguostylistic features of English epigrams.

The object of the study is English-language epigrams from XVI to
XXI centuries.

The aim of the study is to analyse and disclose linguopragmatic and
linguistic features of the English epigram of the period XVI — XXI centuries.

In order to investigate the objectives it is necessary to solve the following
tasks:

— investigation of the linguopragmatics peculiarities as a direction of modern
linguistics;

— linguostylistic analysis means of language;

— revealing the essence of the concept "epigram” and establish its role as a
speech and literary phenomenon;

— description the formal features of the English-language epigram;

— identification and establishment stylistic features of English-language
epigrams.

The material of the study was 70 English epigrams, their linguistic and
pragmatic features, selected from such collections as English Epigrams. Selected
and arranged with introduction, notes, and notices of epigrammatists” by
W. Davenport Adams; "A selection of English epigrams™ ed. by Joshua Belcher;
"English classical epigrams" translated from English by S. Marshak and V.
Vasiliev.

The scientific novelty consists in the attempt of our own research into the

linguistic and pragmatic features of English satirical poems.

Key-words: English epigram, linguopragmatics, linguistic devices, satire
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